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Verhaal 37 


Om het goud van Midian 


Enkele maanden na zijn laatste avontuur op het IJssel- 
meer krijgt Rob op Terschelling een brief van meneer 
Lefèbre, een bekend scheepsbouwer. Hij nodigt Rob uit 
voor een bespreking op zijn kantoor te Amsterdam: mis- 
schien kan Rob voor hem een belangrijke opdracht uit- 
voeren. Rob, die eigenlijk wel weer zin heeft in een reis, 
gaat naar Amsterdam en de heer Lefèbre stelt hem voor 
aan monsieur Castari, een Egyptenaar, die bij hem een 
jacht heeft laten bouwen. ‘Monsieur Castari zoekt nu een 
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betrouwbare kapitein, die het jacht naar de plaats van zijn 
bestemming kan brengen en ik heb toen onmiddellijk uw 
naam genoemd’, legt de heer Lefèbre uit. De heer Castari, 
die op Rob een zeer innemende indruk maakt, haalt een 
tekening van het schip te voorschijn. Het is het jacht 
‘Midian’, een schip van 250 ton. Zelf is hij er enthousiast 
over en Rob moet toegeven dat het een prachtig scheepje 
is. Ja, hij voelt er wel voor… Bovendien is de heer Castari 
bereid een zeer goed salaris te betalen. 


Rob aanvaardt de opdracht graag, tenminste… als hij er 
maar zeker van kan zijn voor maart in Nederland terug te 
zijn. ‘Ik. eh, ik moet tegen die tijd beslist weer thuis 
zijn’, zegt Rob. O, maar dat kan! Zo lang zal de reis niet 
eens duren… Op dat ogenblik gaat de deur open en een 
jong meisje komt binnen. Zij wil de deur weer sluiten 
wanneer zij ziet dat meneer Lefèbre nog in conferentie is, 
maar de scheepsbouwer springt op en zegt: ‘Ah, Janine, 


kom toch gerust binnen… Je hebt monsieur Castari al 
ontmoet, maar laat ik je voorstellen aan kapitein Rob, de 
man, die de ‘Midian’ weg zal brengen. Kapitein, dit is 
mijn dochter Janine.’ De heer Lefèbre is kennelijk erg 
trots op zijn dochter en hij heeft daar ogenschijnlijk alle 
reden voor, want Janine is een beeldschoon meisje met 
prachtig, rood haar. Castari begroet haar hoffelijk. 
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Het is echter geen toeval dat Janine is binnengekomen. 
Haar vader verklapt het geheim. ‘Om u de waarheid te 
zeggen, kapitein,’ zegt hij tegen Rob, ‘mijn dochter heeft 
mij al herhaalde malen gevraagd de reis met de ‘Midian’ 
mee te mogen maken. Ik heb mij daar steeds tegen verzet, 
want ik vind het een te gewaagd avontuur voor zo’n jong 
meisje.’ ‘Maar u vertrouwt mij toch wel toe aan de hoe- 
de van kapitein Rob?’ valt Janine haar vader lachend in 
de rede. “Toe, vader, laat mij nu maar meegaan! Wat zou 


Ws 


k) 
4 


mij nu kunnen overkomen?’ Castari steunt haar verzoek 
krachtig. Welke gevaren ziet meneer Lefèbre eigenlijk? 
Hij heeft het schip zelf gebouwd en hij krijgt een van de 
meest ervaren kapiteins van het land aan boord… ‘En bo- 
vendien gaat Skip ook nog mee’, vult Rob aan. Enfin, 
meneer Lefèbre zal er nog eens over denken. Per slot 
duurt het nog wel een paar dagen voor het schip kan ver- 
trekken, want de ‘Midian’ gaat na de proeftocht eerst nog 
even in het dok. 


Castari neemt Rob nu mee naar de werf om het schip te 
gaan bekijken en hier maakt hij kennis met ingenieur Van 
der Werff, de bouwmeester van het schip. ‘Aha,’ zegt de 
ingenieur, ‘u bent dus degene die het schip zal wegbren- 
gen? Ik hoop dat u er geen spijt van zult hebben. Ja, u 
wilt natuurlijk een paar bijzonderheden weten?’ Dat is 
wel de bedoeling en de ingenieur vertelt hem dat de snel- 
heid van het schip 15 knopen bedraagt. ‘Dat wil zeggen: 


15 knopen met z’n tweeën en 12 knopen afzonderlijk.” 
Wat is dat? Zulke rare termen heeft Rob in zijn zeemans- 
leven nog nooit gehoord. ‘Weet u dan niet dat de 
‘Midian’ een heel bijzonder schip is?’ vraagt de heer Van 
der Werff. ‘Heeft meneer Lefèbre u dat nog niet verteld?’ 
Rob begrijpt er niets van. Castari en de ingenieur lachen 
heel geheimzinnig. ‘Komt u maar eens mee,’ zegt de in- 
genieur dan, ‘u zult wel opkijken.” 


Wanneer Rob het schip ziet, is zijn eerste indruk niet zo 
gunstig. Eerlijk gezegd valt het hem tegen, want hij had 
zich op grond van de tekening een andere voorstelling 
gemaakt van de ‘Midian’. Het is tamelijk plomp gebouwd 
en ziet er ook uiterlijk niet uit als een luxueus jacht. De 
voorsteven is onder de waterlijn gespleten. Waarom? ‘Ja, 
meneer Castari wou het zo,’ zegt de ingenieur, ‘en ik 
moet mij natuurlijk houden aan zijn wensen. Maar laten 
we eerst het schip eens helemaal gaan bekijken, dan kunt 


u straks uw doordeel geven” Rob ziet wel dat het een 
goed gebouwd, zeewaardig schip is. De inrichting is 
praktisch, maar zeker niet overdadig weelderig. Hij denkt 
bij zichzelf: ‘als ik nou miljonair was en ik had het plan 
om een mooi schip voor mijzelf te laten bouwen, dan zou 
ik het anders inrichten. Maar nu ja, iedereen zijn smaak …’ 
Alleen begrijpt hij nog steeds niet wat er nu eigenlijk met 
het schip aan de hand is. 
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Wat er nu precies zo bijzonder aan de ‘Midian’ is, wordt 
Rob niet duidelijk en op de dag van het vertrek zijn de 
geheimen nog niet onthuld. Nu ja, het gaat hem ook niet 
aan… Als het schip maar zeewaardig is en op zee geen 
kuren krijgt, dan is het hem best. Janine Lefèbre komt aan 
boord. Zij heeft haar vader kunnen overreden zijn toe- 
stemming te geven en de oude heer vraagt Rob een oogje 
te houden op zijn dochter. Dat wil Rob wel, maar het 


meisje lijkt hem nogal zelfstandig. De heer Lefèbre drukt 
Rob ten afscheid hartelijk de hand. ‘Goede reis, kapitein,’ 
zegt hij, ‘ik weet, dat het schip in goede handen is.” Wan- 
neer de trossen worden losgegooid en het schip langzaam 
wegvaart, staat de eigenaar, monsieur Castari, trots op de 
brug. De grote reis is begonnen! Het eerste doel van de 
‘Midian’ zal Tanger zijn, waar olie zal worden gebun- 
kerd. 


De reis verloopt de eerste dagen voorspoedig. Het is goed 
weer en de ‘Midian’ blijkt een snel schip te zijn dat met 
gemak de 15 knopen haalt. Janine geniet volop en ver- 
heugt zich nu al op de avonturen die zij ongetwijfeld nog 
zal beleven. Ook Rob is uitermate tevreden over de gang 
van zaken, maar hij hoort wel van de bemanning dat de 
meeste opvarenden het maar een raar scheepje vinden. 
“Wat betekent eigenlijk dat tweede stuurrad in het stuur- 
huis? Zoiets heb ik nog nooit meegemaakt, kapitein,’ zegt 
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In de Golf van Biskaje wordt het slechter weer en de 
wind neemt toe tot stormkracht. De ‘Midian’ begint hevig 
te slingeren en Rob kijkt bezorgd naar de barometer, die 
nog verder valt. Hij heeft van monsieur Castari begrepen 
dat het schip uit twee delen bestaat en hij vraagt zich af of 
de ‘Midian’ niet kan breken. Opeens komt er een alarm- 
kreet uit de machinekamer: een van de motoren is uitge- 
vallen en wat het personeel ook doet, dat ding kan niet 
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op zekere dag de roerganger, ‘weet u waarvoor dat nou 
nodig is?’ Nee, Rob begrijpt er ook weinig van. Hij kan 
het wel aan Castari vragen, maar die vertelt uit eigen be- 
weging niets en Rob laat het maar zo. Hij is allang blij dat 
het schip zich zo goed houdt. Maar ruw weer heeft hij 
nog niet meegemaakt en het zal Rob benieuwen wat het 
jacht doet wanneer er vandaag of morgen een flinke 
storm losbreekt. 


weer op gang worden gebracht. Rob begeeft zich naar 
beneden. De machinist is helemaal niet tevreden over de 
gang van zaken. ‘Ik vind het maar een raar schip, kapi- 
tein,’ zegt hij, ‘er zijn twee machinekamers en eigenlijk 
kun je het schip alleen goed varen met een dubbele ma- 
chinekamerbezetting. Want beide machinekamers staan 
niet rechtstreeks met elkaar in verbinding: je moet altijd 
over dek en dat maakt het erg lastig.” 


Na een paar uur modderen lukt het toch de machine weer 
op gang te krijgen. Rob gaat weer aan dek na de machi- 
nist opdracht te hebben gegeven de machine voorlopig 
nog langzaam te laten draaien. Hij gaat de radiohut bin- 
nen om nog eens naar de weerberichten te luisteren, maar 
hij is nauwelijks binnen of Castari opent de deur. ‘Hallo, 
kapitein,’ zegt hij, ‘mag ik u verzoeken vooral geen ra- 
dioberichten uit te zenden? Als er iets te seinen is, wil ik 
dat liever zelf doen.” En meteen is hij weer weg. Wat kan 


dat betekenen? Zo langzamerhand krijgt Rob het gevoel 
dat er toch iets niet pluis is aan boord… Hij loopt nog 
even de hut van Janine binnen om te kijken hoe het 
meisje het maakt. Maar Janine heeft helemaal geen last 
van zeeziekte. Zij voelt zich prima en zit rustig een tijd- 
schrift te lezen. Na enkele uren laat Rob de machine weer 
op volle kracht draaien en hij hoopt nu maar dat pech 
hem verder bespaard zal blijven. 


Zonder verdere tegenslag bereikt de ‘Midian’ Tanger. 
Castari verzoekt Rob het schip te meren in de baai, ver 
van de wal. Wanneer het schip voor anker ligt, komt hij 
echter met een nog vreemder verzoek. ‘Wilt u de beman- 
ning met uitzondering van de machinist laten afmonste- 
ren?’ vraagt hij. Daar kijkt Rob van op. De bemanning is 
gemonsterd voor een reis naar Suez… ‘Zeg er bij,’ ver- 
volgt Castari, ‘dat ik het verlies aan gage ruimschoots zal 


vergoeden. En u krijgt er een Arabische bemanning voor 
in de plaats.” Rob begrijpt er niet veel van, maar hij moet 
de orders van zijn opdrachtgever wel uitvoeren. En de 
Nederlandse matrozen zullen waarschijnlijk wel in hun 
nopjes zijn: ze kunnen naar huis en krijgen nog geld toe 
ook. Blijkbaar heeft Castari dit alles al van te voren gere- 
geld, want een half uur later nadert een motorboot de 
‘“Midian’ met de nieuwe bemanning: acht Arabieren. 


Castari ontvangt de nieuwe bemanning en spreekt de 
mannen in het Arabisch toe. Hij weet niet dat Rob deze 
taal vrij goed verstaat. Wat zegt hij nu? Moeten er nog 
‘spullen’ worden geladen? Meer en meer krijgt Rob het 
gevoel dat hij zich in een wespennest heeft gestoken, 
want dat er iets geheimzinnigs met de ‘Midian’ is, wordt 
hem zo langzamerhand wel duidelijk. Dan denkt hij aan 
Janine en hij zoekt haar op. Hij vertelt haar wat er is ge- 
beurd en vraagt of zij hier niet liever van boord wil gaan. 
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Nog diezelfde dag komt een lichter langszij en een groot 
aantal kisten wordt aan boord van de “Midian’ geladen. 
En ook wordt er zelfs een gedeeltelijk gedemonteerde he- 
likopter aangevoerd die op het achterdek wordt vastge- 
sjord. Rob begrijpt er nu helemaal niets meer van en hij 
wil toch weleens weten waar hij aan toe is. Hij gaat naar 
Castari en vraagt hem op de man af: “Wat moet dit alle- 
maal betekenen, meneer Castari? Waarom moet er een 


‘Ik denk er niet over, kapitein,’ zegt het meisje lachend, 
“ik krijg er nu pas plezier in. Wat een prachtige kerels zijn 
die Arabieren.” Het meisje tekent niet onverdienstelijk en 
zij heeft al een paar schetsen gemaakt van de voorman 
van de Arabieren. Nu ja, zij moet het zelf weten. Rob 
neemt afscheid van zijn oude bemanning. De mannen zijn 
in een beste stemming: zij hebben een gemakkelijke reis 
gehad, goed geld verdiend en nu kunnen ze al weer naar 
huis. 


nieuwe bemanning aan boord komen en wat betekenen al 
deze spullen? U hoeft mij misschien niet in te lichten, 
maar als kapitein ben ik verantwoordelijk voor schip en 
lading.’ ‘Ik begrijp u, kapitein,’ zegt Castari, hem in de 
rede vallend, ‘ja, het is toch beter dat ik u inlicht over wat 
er gaat gebeuren. Wilt u met mij meegaan naar de kaar- 
tenkamer?’ 
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In de kaartenkamer pakt Castari een kaart van het Ara- 
bisch schiereiland. ‘Het is allemaal veel minder geheim- 
zinnig dan u misschien vermoedt, kapitein’, zegt hij la- 
chend. ‘Kijk, op deze landtong aan de Golf van Oman 
heeft mijn familie een gebied in bezit waar landbouw 
wordt beoefend. Maar dat gaat nog erg ouderwets en 
primitief. Wij brengen daar nu allerlei landbouw werktui- 
gen heen. De helikopter zullen wij gebruiken voor de be- 


strijding van insekten. Hier heeft u de douanepapieren, 
kijkt u ze rustig in. U zult dan zien dat ik u niets op de 
mouw speld.” Rob bladert de papieren door. Ja, die zien 
er betrouwbaar uit en hij voelt zich echt opgelucht. Des te 
beter dan, alleen is het hem niet duidelijk waarom het 
schip dan zo raar is gebouwd. ‘Dat vertel ik u later nog 
weleens, kapitein’, belooft Castari. 


Zodra het schip zijn vreemde lading heeft ingenomen, 
wordt het anker opgehaald en de “Midian’ begint aan haar 
trip over de Middellandse Zee met als eerste aanloopha- 
ven Port Said. De zee is zo glad als een spiegel en vooral 
Janine Lefèbre geniet van de tocht. Zij komt vaak op de 
brug en op zekere dag vraagt zij Rob of hij wel vertrou- 
wen heeft in de nieuwe bemanning. ‘O, wat dat betreft 
had ik het niet beter kunnen treffen’, zegt Rob. ‘Ik heb 


met zeelieden van verscheidene nationaliteit gevaren, 
maar deze Arabieren behoren tot de beste die er zijn. Ze 
komen van de kusten van Hadramaut en Oman en ze 
kennen de zee op een prikje. En, heeft u nog geen spijt 
van uw onderneming, juffrouw Lefèbre?’ Het meisje 
lacht. “In het geheel niet, kapitein,’ zegt zij, ‘ik vind het 
een verschrikkelijk aardig avontuur.” 


In Port Said verloopt de controle op de lading heel vlot en 
dat verwondert Rob niet, want de ‘Midian’ vaart immers 
onder Egyptische vlag. De reis gaat verder door de Rode 
Zee en vijftien dagen na het vertrek uit IJmuiden passeert 
het diep geladen schip straat Bab-el-Mandeb. Een Engels 
vliegtuig komt een paar maal laag over. Castari, die door 
een kijker de bewegingen van de machine volgt, wordt 
een beetje onrustig en vraagt Rob koers te zetten naar het 


Om door de Golf van Oman in de Perzische Golf te ko- 
men, moet de ‘Midian’ de gevaarlijke Straat van Ormoes 
door. Er liggen verscheidene kleine eilandjes op de route 
en Rob is wel een uur in de kaartenkamer bezig om de 
vaarroute nauwkeurig uit te stippelen. Op halve kracht 
varend koerst het schip voorzichtig tussen alle hindernis- 
sen door. Gelukkig blijft het goed weer, maar Rob blijft 
24 uur op de brug, want hij wil geen enkel risico nemen. 
Wanneer het gevaarlijke deel van de tocht achter de rug 


eiland Sokotra in de Arabische Zee en van daar naar de 
Golf van Oman. ‘En laat de machine op volle kracht 
draaien’, voegt hij er aan toe. Ondanks alles krijgt Rob 
toch weer het gevoel dat er iets met het schip niet in orde 
is. Hij kan zijn achterdocht niet helemaal verklaren, maar 
hij merkt aan Castari dat de man zenuwachtiger wordt 
naarmate het reisdoel dichterbij komt. 


is, gaat Rob enkele uren naar kooi. Wanneer hij is opge- 
staan en nog even zit te lezen in zijn hut, wordt er op de 
deur geklopt: een van de Arabische matrozen verzoekt 
hem op de brug te komen. Als Rob bovenkomt, vaart de 
‘Midian’ juist een kleine baai binnen. “Wij zijn er, kapi- 
tein’, zegt Castari, breed glimlachend. Daar kijkt Rob 
vreemd van op, want nergens is een haven te bekennen en 
rondom het schip rijzen alleen steile rotsen omhoog. 
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Castari, die zich gedurende de reis al heeft ontpopt als een 
voortreffelijk amateur-zeeman, neemt nu opeens de lei- 
ding helemaal van Rob over. Op zijn orders worden 
overal aan boord bepaalde verbindingen losgeschroefd, 
de lading aan dek wordt opnieuw gestuwd en na vier uur 
zwoegen komt het geheim van de ‘Midian’ aan het licht: 
het jacht bestaat inderdaad uit twee schepen, die in elkaar 


zijn gebouwd. Rob staat stomverbaasd toe te kijken wan- 
neer het schip zich zomaar in tweeën heeft gedeeld. 
Voorwaar een technisch kunststukje van de eerste orde, 
maar wat heeft dat allemaal voor zin? Castari schijnt van 
plan te zijn de scheepjes een nauwe rotsspleet te laten 
binnenvaren waar een gewoon schip zeker nooit door zou 
komen. Wat bevindt zich achter deze spleet? 


Rob zoekt Janine op in haar hut. ‘Ziet u nu wel, juffrouw 
Lefèbre,’ zegt hij, ‘in welk een wespennest u zich heeft 
gestoken?’ Het meisje kijkt heel verbaasd en antwoordt 
op verontwaardigde toon: ‘Denkt u heus dat ik niet op mij 
zelf kan passen, kapitein? U hoeft zich echt geen zorgen 
te maken over mij, hoor.” Rob geeft haar de raad op het- 
zelfde schip te blijven waar hij ook is. Even later roept 


Castari hem. ‘Ik zal nu de rol van loods vervullen,’ zegt 
hij, “wilt u hier aan boord blijven? U krijgt een ervaren 
Arabier bij u op de brug. Volgt u mij precies en houdt u 
zich aan de aanwijzingen die ik geef.” Dan gaat hij over 
op het ander schip en langzaam verdwijnen beide schepen 
in de rotsspleet. 


Dit wordt een van de wonderlijkste reizen die Rob ooit 
aan boord van een schip heeft gemaakt. Urenlang varen 
de twee helften van de ‘Midian’ door een lange tunnel, 
die zich dan weer verbreedt, dan weer vernauwt, soms 
door volslagen duisternis, dan door stukken waar nog een 
beetje daglicht naar binnenkomt. De schepen glijden af en 
toe rakelings langs scherpe rotspunten en enkele keren 
zijn moeilijke manoeuvres nodig om de obstakels te 
vermijden. Rob heeft nooit geweten dat aan deze kust 


Rob gaat met Janine naar haar hut en ziet hoe de Arabie- 
ren inderdaad bezig zijn de kisten open te maken en dat er 
wapens in zitten. Hij denkt er het zijne van, maar Janine 
moet liever maar niet wijzer worden en hij zegt dus: 
‘Och, daar hoeft u zich niet ongerust over te maken, juf- 
frouw Lefèbre. Deze Arabieren mogen van het Britse 
gouvernement wapens hebben. Kijk, de Engelsen hebben 
wel zeggenschap over de kustgebieden, maar in het bin- 
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zo’n onderaardse doorgang bestond en hij vraagt zich af 
waar deze zeeweg heenleidt. Wanneer de schepen naar 
zijn berekening ongeveer vijf mijl hebben afgelegd, komt 
Janine naar hem toe. ‘Kapitein,’ fluistert zij, angstig 
omkijkend naar de Arabieren op de brug, ‘weet u dat er 
wapens in die kisten zitten die wij in Tanger hebben gela- 
den? Ik heb het zelf gezien!’ Het meisje is nu kennelijk 
bang, zij ziet tenminste doodsbleek. 


nenland zijn de Arabieren zelf nog heer en meester. Zij 
hebben daar onderling nogal eens ruzie en de Engelsen 
vinden het best dat die lui zich bewapenen.’ Op hetzelfde 
ogenblik vaart het schip door een stroom van licht en in 
de verte ziet Rob een opening in de rotsen. Het einde van 
de spookachtige reis door de spelonken schijnt te nade- 
ren. 


Beide helften van de “Midian’ komen nu weer in open 
water, een soort binnenzee, die zich tot ver in de omtrek 
uitstrekt. In hetzelfde tempo als eerst worden beide helf- 
ten van het schip nu weer aan elkaar geklonken en ge- 
schroefd en na enkele uren is de ‘Midian’ in zijn oude 
vorm hersteld. Castari komt naar Rob toe en zegt dat het 
schip zijn bestemming heeft bereikt. “Voor u is de reis ten 
einde, kapitein,’ zegt hij, ‘alles is vlot verlopen en ik ben 
u zeer erkentelijk voor uw hulp. Ik neem aan dat u zo 
spoedig mogelijk wilt vertrekken?’ Ja, Rob heeft hier nu 


Wanneer de helikopter klaar is, wordt de bagage van Rob 
en Janine van het schip naar het vliegtuig gebracht en 
even later stappen beide passagiers in. ‘Dat is dus het ein- 
de van dit avontuur’, denkt Rob. Hij gelooft dat er toch 
iets niet in de haak is met deze expeditie, maar nu ja, dat 
gaat hem niet meer aan… Hij neemt hartelijk afscheid van 
Castari, maar juist op het moment waarop de piloot de 
motor wil starten, klinken in de verte geweerschoten: drie 
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niets meer te zoeken en ook Janine Lefèbre zegt dat zij 
graag met kapitein Rob terug wil reizen. ‘Ach, dat spijt 
mij,’ zegt Castari, ‘ik zou het op prijs stellen wanneer u 
nog enkele weken mijn gast zoudt willen blijven.” Maar 
Janine houdt voet bij stuk en Castari zegt dan dat hij de 
helikopter in orde zal laten maken die beiden naar Mus- 
kate zal brengen. De enige die hij van de oorspronkelijke 
bemanning houdt, is de machinist, die hij goed zal beta- 
len. 
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maal twee schoten snel achter elkaar, net of het een sig- 
naal is. Castari begint een gesprek met de piloot in het 
Arabisch. De man knikt enkele malen en Castari ratelt 
maar door. Hij is kennelijk erg opgewonden. Hij weet 
nog steeds niet dat Rob het gesprek goed kan volgen. En 
nu Rob hoort waar Castari het over heeft, spitst hij zijn 
oren. Aha, nu wordt hem het een en ander duidelijk! 


Uit het gesprek tussen Castari en de piloot maakt Rob op 
dat er gevaar dreigt voor de ‘Midian’ en ook voor hem, 
Castari, persoonlijk. ‘Kijk onderweg goed uit,’ hoort hij 
de Egyptenaar zeggen, ‘en geef je waarnemingen per ra- 
dio door. En wat deze twee betreft…’ Castari knikt even 
in de richting van Janine en Rob, ‘ik heb ze gezegd dat je 
naar Muskate zou vliegen, maar je begrijpt dat dit nu niet 
kan.” Rob hoort dat Castari de piloot opdracht geeft hen 
naar de kust van Iran te brengen, aan de overzijde van de 


Dan verheft de helikopter zich in de lucht. Het meer is 
groter dan Rob had vermoed en wanneer zij een eind 
hebben gevlogen, ziet hij overal kleine, snelle motorboten 
uit de rotsspleten opduiken. “Wat moet dat allemaal toch 
betekenen?’ fluistert Janine, die nu rilt van angst. ‘Ik 
vermoed,’ zegt Rob, “dat een paar Arabische stammen 
oorlog voeren en dat de ‘Midian’ daar ook voor gebruikt 
moet worden.” Ondertussen voelt Rob er helemaal niets 
voor om naar de kust van Iran gebracht te worden en hij 
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Perzische Golf. Maar nu valt Rob Castari in de rede. “Wat 
is dat” vraagt hij. “Versta ik u goed, meneer Castari en 
gaan wij dus niet naar Muskate?’ De Egyptenaar schrikt 
wanneer hij merkt dat Rob het gesprek heeft kunnen vol- 
gen. Dan snauwt hij opeens: ‘Bemoeit u zich er niet mee, 
kapitein, ik raad u aan kalm te blijven. Het is zaak dat u 
hier zo gauw mogelijk vandaan komt.’ Terwille van Ja- 
nine, die bang is, zwijgt Rob maar. Hij moet zich trou- 
wens wel in zijn lot schikken. 


broedt op een plan. De piloot zegt niets en volgt een gril- 
lige route, zo veel mogelijk dekking zoekend en laag over 
de rotsen scherend. ‘Luistert u eens, juffrouw Lefèbre,’ 
zegt Rob tenslotte, “kunt u kalm blijven wanneer er on- 
verwachts iets mocht gebeuren?’ “Wat bedoelt u, kapi- 
tein?’ vraagt het meisje verwonderd. “Wat bent u van 
plan?’ ‘Ik weet het nog niet precies,’ zegt Rob, ‘maar ik 
hoop dat u uw zenuwen in bedwang kunt houden als dat 
nodig mocht blijken.” 


De piloot schakelt de radiozender in, pakt de microfoon 
en geeft aan Castari door dat hij twaalf boten kan waar- 
nemen, bemand met gewapende krijgers. Rob meent dat 
nu zijn kans is gekomen. Hij haalt voorzichtig zijn revol- 
ver uit zijn zak en geeft die aan Janine. Het meisje beeft 
van opwinding. ‘Als er iets geks gebeurt, maak er dan ge- 
bruik van,’ fluistert Rob, ‘ik ga proberen de piloot on- 
schadelijk te maken.’ Janine knikt. Zij voelt zich hele- 
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Het toestel zakt snel en op het meer nemen de Arabieren 
de helikopter onder vuur. Rob is druk bezig met de motor 
die nu allerlei rare kuren gaat vertonen. Hij is met de ma- 
chine natuurlijk niet vertrouwd, maar hij heeft weleens 
meer met een helikopter gevlogen en hoopt dat hij de ma- 
chine weer in zijn macht zal krijgen. Eindelijk lukt het. 
‘Hoera, we stijgen weer’, hoort hij Janine zeggen. Het 
meisje heeft zich flink gehouden, maar dit avontuur zal 
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maal niet op haar gemak, maar zij weet dat Rob te ver- 
trouwen is en wacht in spanning af wat er gaat gebeuren. 
Rob laat zich van zijn stoel glijden en pakt de piloot in 
een greep die hem machteloos maakt. Rob sleurt hem uit 
de stuurstoel. De rest moet bliksemsnel gebeuren, want 
het toestel zakt nu loodrecht en de grond is angstig 
dichtbij! Als nu de motor maar niet afslaat… 
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zij voorlopig niet vergeten. Ja, de machine stijgt weer, 
maar Rob slaagt er niet in hoger te komen dan een hon- 
derd meter. Opeens slaat de motor weer af. Zou een kogel 
een vitaal onderdeel hebben geraakt? Rob rukt aan de 
hendels, maar het geeft niets. Het toestel duikt voorover 
en daalt nu snel. ‘Maak de riemen stevig vast!’ schreeuwt 
Rob tegen Janine. Zal hij toch worden gedwongen tot een 
noodlanding? 


Rob probeert nog enkele rotspunten te ontwijken, maar 
dat lukt niet. Een van de wielen wordt gekraakt en breekt 
af. ‘Denk er om,’ waarschuwt hij Janine, ‘we zullen wel 
met een flinke schok op de grond terechtkomen. Ik zal 
proberen de machine op dat stukje land daar neer te zet- 
ten, maar ik denk dat het landingsgestel het zal begeven.” 
Er zit nu eenmaal niets anders op en Rob is nog blij wan- 
neer hij met een forse klap kan landen aan de rand van het 
meer. Dat ziet er nu niet bepaald mooi voor hem uit, want 


Wanneer de helikopter is geland en Janine en Rob zijn 
uitgestapt, worden zij onmiddellijk omringd door een 
aantal Arabieren die dreigend hun geweren in de aanslag 
houden. Maar dan treedt een man naar voren die er zeer 
voornaam uitziet en Rob iets in het Arabisch vraagt. Rob 
antwoordt in dezelfde taal en vertelt wat er is gebeurd. 
‘Aha,’ zegt de hoofdman, ‘dus Castari wilde u naar de 
kust van Iran brengen? Dat is belangrijk nieuws.’ Rob 
vraagt wat hij van plan is te doen. ‘Begrijp mij goed,’ 
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in de verte naderen al de goed bewapende Arabieren in 
hun bootjes. En wat moet hij doen met die nog altijd be- 
wusteloze piloot? Rob heeft wel meer in een precaire si- 
tuatie gezeten, maar dan was hij doorgaans alleen. Nu 
heeft hij ook nog de zorg voor Janine Lefèbre.. Was hij 
maar niet zo stom geweest om de piloot neer te slaan 
terwijl de machine op zo geringe hoogte was. Nu ja, er is 
niets meer aan te doen. 


zegt hij, ‘ik heb met dit alles niets te maken. Ik ben een 
Nederlandse zeeman en ik heb bovendien de verantwoor- 
delijkheid voor deze jonge vrouw, de dochter van een 
voornaam en invloedrijk scheepsbouwer uit Amsterdam.’ 
De hoofdman denkt even na. Dan zegt hij: ‘Ja, daarover 
kan ik niet beslissen. Ik zal u naar mijn heer moeten 
brengen, die hier het hoogste gezag uitoefent. Wilt u mij 
volgen?’ 


Met een boot worden Janine en Rob weggevoerd. De 
tocht duurt meer dan een uur, maar dan slaakt Janine een 
kreet van verrassing. In de verte ziet zij namelijk aan de 
kust een paleis van sprookjesachtige schoonheid, opge- 
trokken uit roze marmer, met een fraaie koepel en toren- 
spitsen van zuiver goud. Daarachter ligt een niet minder 
rijk versierde moskee. Het meisje is erg zenuwachtig. 
Rob buigt zich naar haar toe en zegt: “Wees niet bang. Ik 
geloof dat ik weet waar wij ons nu bevinden. Dat moet 
het paleis van Midian zijn, een legendarische prinses uit 


Janine en Rob worden het paleis binnengeleid. Overal 
staan zwaar bewapende wachten. Die de kostbare schat- 
ten bewaken die hier liggen opgestapeld. Rob voelt zich 
alles behalve op zijn gemak. Hij fluistert tegen Janine: 
‘Niet laten blijken dat u bang bent, die kerels doen niets… 
Ik praat mij er wel uit… Ze moeten ons toch weer vrijla- 
ten…’ Beide vreemdelingen worden dan in de zaal ge- 
bracht waar op een hoge troon Sjeik Ali ben Omar zit, de 


de oudheid. Het verhaal gaat dat koning Salomo indertijd 
het goud voor de tempel in Jeruzalem uit deze streek 
heeft gehaald.’ Rob vertelt er niet bij dat hij dit verhaal 
heeft gehoord van een Engelse ontdekkingsreiziger die er 
aan toevoegde dat nog nooit een vreemdeling dit paleis 
heeft betreden of hij heeft het met de dood moeten beko- 
pen. De Engelsman was de enige die er ooit levend uit 
was gekomen, maar enkele maanden later stierf hij onder 
geheimzinnige omstandigheden. 


laatste en grote heerser over Arabia Felix, gelukkig Ara- 
bië. Hij is de uitverkoren hoge bewaker van het goud van 
Midian. Hij alleen beslist over het lot van degenen die 
ongevraagd dit bolwerk binnendringen. Zwijgend ziet hij 
Rob en Janine aan wanneer zij voor hem worden ge- 
bracht. Nee, Rob voelt zich toch niet zo erg prettig. De 
Sjeik ziet er nogal gevaarlijk uit. Kijk, in zijn rechterhand 
houdt hij een prachtig bewerkte reukbal vast. 
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Er volgt een lang gesprek tussen de Sjeik en de hoofdman 
die Janine en Rob heeft gevangen genomen. Rob kan het 
gesprek, dat gedeeltelijk fluisterend wordt gevoerd, niet 
helemaal volgen. Maar hoort hij het goed…” Ja, daar valt 
het woord ‘executie’ … en ‘onmiddellijk liquideren’… Rob 
huivert. Hij weet dat deze kerels voor niets staan en dat 
zij zich machtig genoeg voelen om iemand uit de weg te 
ruimen, die hun plannen dwarsboomt, zonder dat zij zich 
over de gevolgen ongerust hoeven te maken. Dan richt de 
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Janine wordt weggeleid. Een oude Arabische vrouw die 
een paar woorden gebroken Engels spreekt, leidt haar 
naar de vrouwenvertrekken. En nu begint de Sjeik Rob te 
ondervragen. Rob, die niets te verbergen heeft, vertelt, dat 
hij in opdracht van monsieur Castari een schip van Am- 
sterdam naar hier heeft gebracht. Bij het horen van de 
naam Castari fronst Ali ben Omar de wenkbrauwen. 
‘Aha,’ zegt hij, “mijn stiefbroer… de afvallige bastaard, de 


22 


Sjeik zich tot Rob. ‘Dit meisje,’ zegt hij, op Janine wij- 
zend, ‘zal naar de vrouwenvertrekken worden geleid. U 
blijft hier, want ik moet alles van u weten.’ Janine klemt 
zich doodsbang vast aan Rob. ‘Dat nooit!’ gilt zij. Rob 
kalmeert haar. ‘Maakt u zich niet ongerust, juffrouw 
Lefèbre,’ zegt hij, ‘het zal allemaal wel goed aflopen. 
Gaat u gerust mee. Ik knap dat zaakje hier wel op. Heus, 
er zal u niets overkomen.’ 


man, die zijn stam heeft verraden en nu loert op het heili- 
ge goud dat wij sedert duizenden jaren hier bewaken.’ 
Rob begint nu te begrijpen hoe de vork in de steel zit. Ja, 
wanneer het om zulke schatten gaat, dan is Castari na- 
tuurlijk wel bereid het een en ander te riskeren. Maar hoe 
redt Rob zich nu uit dit wespennest en hoe brengt hij Ja- 
nine veilig en wel bij haar vader terug? Als hij nu de 
Sjeik eens aanbood hem te helpen? 


Ondertussen zit Janine in het weelderig ingerichte vrou- 
wenverblijf. Zij kijkt haar ogen uit, want zoveel rijkdom 
heeft zij nog nooit gezien. Alles is goud en de tafels, 
stoelen en kasten zijn ingelegd met kostbare juwelen. 
Hier alleen ligt voor miljoenen opgestapeld. Zij wordt 
goed verzorgd en het oude vrouwtje, dat een beetje En- 
gels spreekt, probeert haar zo veel mogelijk op haar ge- 
mak te stellen. De Arabische vrouwen kijken het blanke 
meisje nieuwsgierig aan. - En terwijl Janine zich de wijn 
goed laat smaken, zet zich in het andere vertrek het ge- 


De Sjeik spoedt zich met de hoofdman en Rob naar het 
fort. Ja, in de verte ligt de ‘Midian’ en vuurt projectielen 
af. Beide Arabieren kijken verschrikt toe, maar Rob stelt 
hen gerust: het zijn slechts rookbommen die weinig 
kwaad kunnen doen. ‘Maak de kanonnen in orde!’ roept 
de Sjeik. De kanonnen? Rob kan niet nalaten te glimla- 
chen. De stukken die hier staan opgesteld. zijn zeker drie 
eeuwen oud. “U zult weinig kunnen doen tegen de bewa- 


sprek tussen de Sjeik en Rob moeizaam voort. De grote 
heer schijnt niet te begrijpen welke gevaren hem bedrei- 
gen. Rob vertelt dat de “Midian’ zwaar bewapend is en 
dat Castari over middelen beschikt om het paleis te ver- 
overen. Maar de Sjeik schudt zijn hoofd. Zo’n vaart zal 
het heus niet lopen, meent hij. Maar dan stormt opeens de 
hoofdman het vertrek binnen en roept dat de “Midian’ de 
baai is binnengevaren en bezig is het fort onder vuur te 
nemen. 


pening van de ‘Midian’, zegt hij tegen de Sjeik. ‘Ik geloof 
niet dat uw kanonnen in staat zullen zijn om de aanval af 
te slaan.” Met bliksemende ogen kijkt de Sjeik Rob aan. 
‘U kent mijn mannen niet,’ roept hij, ‘wij zijn in staat el- 
ke vijand terug te wijzen.” Ach ja, maar Rob ziet toch zelf 
hoe het gaat: er is bevel gegeven om te vuren, maar geen 
enkel kanon is in staat een schot te lossen. Het kruit is 
ondeugdelijk. 


23 


EN 
UMD 


Door het rookgordijn, dat de ‘Midian’ heeft gelegd, is het 
schip nu helemaal aan het gezicht onttrokken. ‘Dat is nog 
maar het begin,’ waarschuwt Rob de Sjeik, ‘straks zult u 
kennismaken met de andere wapens waarover Castari be- 
schikt.’ ‘Ik zal mij nooit overgeven!’ schreeuwt de Sjeik. 
‘Mijn mannen zullen vechten tot het uiterste!’ - Ondertus- 
sen staat Castari grijnzend op de brug van de ‘Midian’. 
Alles gaat tot dusver uitstekend. Hij zal nog een aantal 
rookbommen afschieten en dan kan hij tot de aanval 
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overgaan. Toch moet hij voorzichtig zijn, want zijn man- 
nen zijn in de minderheid en hij weet dat de Sjeik en zijn 
volgelingen zich met alle middelen zullen verdedigen. De 
kanonnen, waarover het fort beschikt, zijn weliswaar ver- 
ouderd, maar als het tot een handgemeen komt, moet hij 
wel op taaie tegenstand rekenen. Snel geeft hij zijn or- 
ders. De mortieren worden opnieuw geladen en het ne- 
velgordijn wordt nog zwaarder. 


Castari heeft een rookgordijn om het fort heengelegd en 
zet nu de aanval in. Hij weet dat hij snel moet handelen. 
Weliswaar heeft hij de beste wapens aan zijn zijde, maar 
de Sjeik beschikt over veel meer mannen dan hij. Nu de 
‘Midian’ het fort nadert, hoort Rob boven het rumoer uit 
de schelle stem van Castari die zijn bevelen rond- 
schreeuwt. Maar ook Ali ben Omar heeft die stem her- 
kend en schreeuwt terug: ‘Kom maar op, afvallige hond! 
Dan zul je ondervinden wat er gebeurt met een man van 
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onze stam die zich als verrader laat kennen.’ De Sjeik 
gooit zijn statiekleed af en trekt het zwaard. “Voorwaarts, 
mannen!’ beveelt hij. Rob heeft dit alles nu van nabij ga- 
degeslagen en eigenlijk komt hem deze verwarring goed 
van pas. Hij heeft niet de minste zin zich in de strijd te 
mengen. Van de Sjeik heeft hij niets goeds te verwachten, 
maar van Castari zeker ook niet. Hij moet proberen de 
wijk te nemen, maar… Janine mag hij niet in de steek la- 
ten. 
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Voorzichtig sluipt Rob door de gangen van het paleis. 
Buiten laait het krijgsrumoer. De mannen van Castari zijn 
waarschijnlijk al geland en nu is het handgemeen in volle 
gang. Van deze verwarring wil Rob gebruik maken om 
Janine te bevrijden. Hij dwaalt enige tijd door de gangen 
voor hij het vrouwenvertrek heeft gevonden. Maar nu 
moet hij oppassen, want natuurlijk worden deze vertrek- 
ken bewaakt. Op een binnenplaats ziet hij een aantal 
vrouwen, die in groepjes staan te babbelen, maar Janine is 
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er niet bij. Rob duikt gauw weer weg en vindt dan de trap 
die naar beneden leidt. Skip loopt met hem mee. De hond 
begint opeens zacht te grommen wanneer Rob de trap af 
is gelopen. Dat betekent onraad! Inderdaad, want achter 
een zwaar gordijn staan twee haremwachters gereed om 
elke indringer met geweld de deur te wijzen. Zij hebben 
hun scherpe zwaarden getrokken en houden zich schuil 
om de vreemdeling onverhoeds te overvallen. 


Rob, die niet weet welk gevaar hem precies bedreigt, 
struikelt bijna over Skip wanneer de hond blaffend tegen 
hem opspringt en hem de weg verspert. Bijna op hetzelf- 
de moment springt een van de harembewakers naar vo- 
ren, het gordijn zwaait opzij en de Arabier komt op Rob 
toe, het zwaard dreigend boven zijn hoofd zwaaiend. Rob 
is ongewapend, maar hij grijpt de pols van de man die 
hem aanvalt en drukt de arm, waarin deze het wapen 
vasthoudt, krachtig achterover. De man slaakt een kreet 


van pijn. Skip weet ook wat hem te doen staat. Zonder 
zich te bedenken, stort de hond zich op de tweede wach- 
ter en bijt de man in het been, zodat het slachtoffer kreu- 
nend van pijn achterover valt. Rob heeft het intussen 
zwaar te verduren, want de man, met wie hij aan het 
worstelen is, is heus niet voor een kleintje vervaard. Maar 
hij deelt met zijn rechtervuist rake klappen uit en de ha- 
rembewaker heeft kennelijk niet op zoveel tegenstand ge- 
rekend. 
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Dankzij een paar welgemikte vuistslagen van Rob zakt de 
eerste haremwachter bewusteloos in elkaar. Rob ontrukt 
hem het zwaard. Nu is hij tenminste niet meer ongewa- 
pend en hij zal het wapen wel moeten gebruiken ook, 
want de tweede wachter is inmiddels overeind gekrabbeld 
en komt dreigend op hem af. Maar voor de man zijn 
zwaard kan opheffen, springt Skip weer tegen hem op en 
bijt hem in de pols. Een onderdeel van een seconde later 
treft de platte kant van Robs zwaard de man tegen zijn 


linkerslaap en zonder een woord te uiten, valt ook deze 
man op de grond. Het gevecht met de beide mannen heeft 
nog geen minuut geduurd, maar nu liggen beiden ten- 
minste broederlijk naast elkaar en voorlopig zullen ze nog 
wel niet opstaan. Rob kan tevreden zijn, maar hij zal het 
zwaard toch wel in zijn bezit houden. Hij strijkt Skip eens 
over de kop: zijn trouwe vriend heeft hem deze keer wel 
heel bijzonder geholpen! 


Met het zwaard in zijn hand vervolgt Rob zijn speurtocht 
door het paleis. Hier moeten de vrouwenverblijven zijn 
en Rob roept een paar keer luid: ‘Janine! Waar zit je? Ja- 
nine!’ Er komt geen antwoord, maar wel hoort hij achter 
de gordijnen snelle voetstappen en het geluid van zenuw- 
achtig fluisterende vrouwenstemmen. Hij opent het gor- 
dijn en ziet dat hij zich in de zaal bevindt waar de harem 
van de Sjeik is ondergebracht. De vrouwen stuiven gil- 
lend weg wanneer zij die vreemde, blanke man met zijn 
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zwaard zien binnentreden. En daar hoort hij ook de stem 
van Janine: ‘Hier ben ik!’ roept zij. Rob haalt ruimer 
adem: het meisje is dus nog in goede welstand. De oude 
vrouw probeert nog Janine tegen te houden, maar het 
meisje rukt zich los en loopt naar Rob. ‘We moeten op- 
schieten,’ waarschuwt Rob, ‘dit is onze enige kans om te 
ontsnappen. Alle mannen zijn buiten en we kunnen mis- 
schien het paleis ongehinderd verlaten. Kom mee.” 


Rob zegt tegen Janine: “Trek gauw andere kleren aan. We 
moeten er rekening mee houden dat we een paar dagen en 
nachten door het gebergte moeten trekken. Maar maak er 
haast mee, want we moeten er zo snel mogelijk vandoor!’ 
De oude vrouw, die begrepen heeft dat Rob Janine wil 
laten weggaan, probeert hem van dit plan af te houden. 
‘Uw vlucht zal zeker mislukken,’ voorspelt zij, ‘nog nooit 
is er iemand in geslaagd uit dit paleis weg te komen. De 


dienaars van Ali ben Omar zullen u zeker achterhalen en 
dan wacht u een vreselijk lot.” Rob laat het oude vrouwtje 
maar praten. Janine is even verdwenen, maar komt dan 
terug, gekleed voor de reis en twee kleine koffers dra- 
gend. ‘En nu zo gauw mogelijk hier vandaan,’ roept Rob, 
‘dit is onze enige kans, want ze zijn buiten nog aan het 
vechten en ik geloof dat ze niet op ons zullen letten.” 


Snel lopen Janine en Rob door de lange, rijk versierde 
gangen van het paleis. Vaag klinkt het krijgsrumoer uit de 
verte. Maar dan komen zij op een galerij waar zij uitzicht 
hebben op het gevecht. Verscheidene Arabieren van bei- 
de partijen zijn al gesneuveld of zwaargewond. Nog altijd 
hangen flarden van het rookgordijn, dat de ‘Midian’ heeft 
gelegd, rondom het fort. Rob heeft er geen idee van welke 
kant zij uit moeten gaan, maar in elk geval moeten zij 
zien de bergen te bereiken voor iemand hun vlucht be- 


merkt. Kijk, daar zijn Castari en de Sjeik in een duel ge- 
wikkeld. Ondanks zijn benarde positie blijft Rob toch 
even geboeid kijken. De oude Sjeik kan nog goed met 
zijn kromzwaard omgaan, maar de veel jongere Castari is 
natuurlijk veel leniger. Rob krijgt de indruk dat Castari 
met zijn mannen aan de winnende hand is. Dan loopt hij, 
met Janine, vlug door. Zij moeten een achteruitgang van 
het paleis zien te bereiken. 
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Het gevecht voor de poorten van het paleis loopt ten ein- 
de. Tegenover de watervlugge Castari moet Sjeik Ali ben 
Omar het onderspit delven. Hij wordt aan zijn rechterarm 
gekwetst en valt achterover. Castari verklaart zich nu 
overwinnaar en vraagt de dienaars van de Sjeik hem 
trouw te zweren. Hij belooft iedereen, die hem zal dienen, 
een goed leven en vooral veel feesten. De meeste volge- 
lingen van de Sjeik scharen zich direct, zij het nog 


schoorvoetend, achter de nieuwe heerser. Eigenlijk zijn 
zij niet weinig verheugd dat zij van hun despoot verlost 
zijn. - Ondertussen hebben Janine en Rob nog steeds geen 
achteruitgang van het paleis gevonden. Het gebouw be- 
staat uit een doolhof van gangen, trappen en zalen en zij 
slagen er maar niet in de weg te vinden die naar buiten 
leidt. Dan ziet Rob een poort. ‘Die kant uit!’ zegt hij te- 
gen Janine. 
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Inderdaad, dit is een achteruitgang van het paleis. Voor- 
zichtig verkent Rob de omgeving. Er is in de wijde om- 
trek niemand te bespeuren. Wel ziet Rob een paar ezel- 
tjes. Ze zijn nog gezadeld ook! ‘Zoudt u op een ezel kun- 
nen rijden, juffrouw Lefèbre?’ vraagt hij. ‘Ik weet het 
niet,’ antwoordt Janine, “maar ik zal het proberen…’ - In 
het paleis voltrekt de revolutie zich met veel lawaai. 
Castari voelt zich in een prima stemming: alles is veel 
vlotter verlopen dan hij had kunnen denken. Natuurlijk 
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wordt de oude Sjeik naar de kerker gebracht. De oude 
vrouw, die speciaal met de zorg over Janine was belast, 
valt jammerend op haar knieën wanneer zij Ali ben Omar, 
de grote heerser, zo vernederd ziet. Castari staat er glim- 
lachend bij. Maar opeens verstrakt zijn gezicht. Wat bab- 
belt die oude heks nu? Heeft zij het over een blanke 
vrouw, die ontsnapt is met een zeeman? Maar dat kan al- 
leen slaan op Rob en Janine Lefèbre! 


De oude vrouw vertelt aan de Sjeik, dat het blanke meisje 
is ontvoerd. De haremwachters zijn bewusteloos geslagen 
en de vreemde man heeft het meisje toen meegenomen… 
Castari heeft genoeg gehoord. Hij ondervraagt het perso- 
neel van het paleis en hoort nu dat de helikopter is veron- 
gelukt en dat Rob en Janine gevangen zijn genomen. Nu 
moet er snel worden gehandeld, want beiden mogen tot 
geen enkele prijs kans krijgen te ontsnappen. Als Rob 
gaat praten en het Engelse gouvernement te weten komt 


wat Castari heeft uitgevoerd, zal het geheim van het goud 
van Midian bekend worden en dan is voor Castari alles 
verloren. Hij geeft order de achtervolging te beginnen. 
Hij neemt aan dat Rob en Janine naar de bergen zijn ge- 
vlucht. Dat is ook zo en de vluchtelingen hebben, dankzij 
de ezels, een kleine voorsprong op hun achtervolgers. 
Maar of het hen zal lukken zich bijtijds in veiligheid te 
stellen? 


Vlakbij de achteruitgang van het paleis bevinden zich de 
stallen van de Sjeik en snel worden drie paarden geza- 
deld. Castari maant zijn mannen nog eens tot spoed. ‘Het 
hangt nu van jullie af of wij zullen slagen’, zegt hij tegen 
de ruiters die zich gereed maken voor de achtervolging. 
“Wanneer Rob en dat meisje er in slagen te ontkomen, 
zullen zij het Engelse gouvernement zeker inlichten en 
dan is alles voor ons verloren. Zorg dus, dat je ze terug- 
brengt. Ze kunnen nog niet ver zijn.’ Nee, ver zijn Rob en 


Janine nog niet, want zij volgen een smal, kronkelig 
bergpaadje. De ezels komen slechts langzaam vooruit, 
maar hoe onherbergzamer het landschap wordt, hoe 
moeilijker ook de achtervolgers het zullen hebben. Rob 
stelt Janine gerust wanneer zij bâng wordt door de woes- 
te, verlaten omgeving. “We moeten zorgen zo ver moge- 
lijk weg te komen voor de nacht valt,’ zegt hij, ‘we zullen 
straks een schuilplaats zoeken en ons dan verborgen hou- 
den.” 
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De achtervolgers weten niet in welke richting de vluchte- 
lingen zijn getrokken. Er lopen hier tal van paden en bo- 
vendien kunnen zij zich gemakkelijk schuilhouden in een 
van de tientallen spelonken in het gebergte. De aanvoer- 
der van de achtervolgers geeft order zoveel mogelijk hoge 
punten op te zoeken en van daar goed uit te kijken. Maar 
wanneer de avond valt, hebben zij nog geen enkel spoor 
gevonden… Rob zoekt ondertussen naar een goede plek 
om het bivak op te slaan. De ezels raken ook vermoeid en 


de dieren moeten drinken. Is er nergens een beekje? Op 
een plek waar zij beschermd worden tegen spiedende 
ogen stijgt Rob af. Hij luistert scherp. Ja, hier ruist ergens 
water. Skip heeft het ook begrepen en zoekt mee en het is 
de hond die het water ontdekt: het geluid komt uit een 
rotsspleet waaronder water moet stromen. Rob bekijkt de 
spleet nader en ziet dat het de ingang is van een flinke 
grot. 


Voorzichtig volgt Rob het smalle pad dat naar de grot 
leidt. De ondergaande zon verlicht nog een deel van het 
sombere hol en nu ziet Rob ook de waterval waarvan hij 
het geruis buiten reeds hoorde. Hij zadelt de ezels af. 
‘Hier zullen wij ons kamp opslaan,’ zegt hij tegen Janine, 
‘onze achtervolgers zullen ons hier nooit vinden en mor- 
gen trekken wij verder.” Maar wat glinstert er toch in het 
water? Rob laat wat water over zijn handpalm lopen. 
Kleine, gele korrels blijven op zijn hand achter wanneer 
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het water wegloopt. Dat moet goud zijn! Heeft hij nu toe- 
vallig een goudader ontdekt of betekent dit dat deze 
streek zo rijk aan edel metaal is? Kijk, het water spoelt 
het goud gewoon los… Maar ook Janine heeft een verras- 
sing: zij heeft nog kans gezien bij haar overhaaste vlucht 
een koffer met levensmiddelen te vullen. Voorlopig zul- 
len ze dus niet verhongeren. En voedsel is op het ogen- 
blik belangrijker dan al het goud van de spelonk. 


Toch gaat Rob nog even door met zijn onderzoekingen. 
Met de punt van het zwaard, dat hij een van de harembe- 
wakers afhandig heeft gemaakt, steekt hij wat gesteente 
los. Maar dat is fantastisch! De goudkorrels vallen zo 
maar op de grond… Nu begrijpt Rob ook waarom Castari 
er zo op gebrand was de Sjeik te onttronen: het is hem 
natuurlijk niet alleen te doen om de macht, maar vooral 
om de onvoorstelbare rijkdommen die hier liggen opge- 
stapeld. En tegelijkertijd dringt het tot Rob door dat 
Castari niets zal nalaten om hem en Janine weer in han- 
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Ook de achtervolgers besluiten, nu de nacht valt, om hun 
zoeken te staken. Zij slaan hun kamp op en beraden zich 
over hun plannen voor morgen. Het zal niet meevallen in 
deze onherbergzame streek de vluchtelingen te vinden, 
maar deze maken ook weer niet zo veel kans de bewoon- 
de wereld te bereiken, omdat goed gebaande wegen hier 
bijna niet voorkomen. - En in de kerkers van zijn eigen 
paleis zucht nu de Sjeik. De oude vrouw uit de harem is 
hem als verzorgster toegewezen. Zij verbindt de wonden 
die hij in het gevecht met Castari heeft opgelopen. De 


den te krijgen, want dit alles moet natuurlijk geheim blij- 
ven. Janine houdt zich ondertussen erg flink. Zij maakt 
een maaltijd klaar en schijnt helemaal niet meer bang te 
zijn. Samen met haar bespreekt Rob wat zij zullen doen. 
Het beste zou zijn wanneer zij onder dekking van de 
duisternis hun tocht zouden voortzetten, maar Rob durft 
zo’n zwerftocht bij nacht niet aan. Nee, zij zullen hier de 
nacht doorbrengen en morgen hun vlucht voortzetten, in 
de hoop dat hun achtervolgers de jacht opgeven. 


Sjeik is nog altijd ontstemd over het feit dat zij de nieuwe 
heerser in het paleis onmiddellijk heeft verteld dat die 
blanke zeeman en dat meisje zijn ontvlucht. ‘Ik kan reke- 
nen op de steun van het Engelse gouvernement,’ gromt 
hij, ‘en die zeeman zou ongetwijfeld de Engelsen hebben 
ingelicht. Nu is die kans verkeken.’ Maar ook Castari 
voelt zich nog niet op zijn gemak. Hij kijkt voortdurend 
uit naar de terugkeer van de ruiters, in de hoop dat zij 
Rob en Janine zullen meebrengen. 
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De achtervolgers slaan hun kamp op in een vallei, maar 
zij zetten een wacht uit, die scherp moet uitkijken, want 
de mannen begrijpen wel dat Castari bijzonder kwaad zal 
worden wanneer zij er niet in zouden slagen de vluchte- 
lingen te pakken te krijgen. Bij het krieken van de dag 
alarmeert de wachter zijn kameraden: hij heeft heel in de 
verte een hond horen blaffen! Direct zadelen de mannen 
hun paarden en zij trekken er op uit. Inderdaad ontdekken 
zij Rob en Janine die zo vroeg mogelijk weer op pad zijn 


De vluchtelingen, nog onbewust van het gevaar dat hen 
bedreigt, hebben vroeg in de morgen hun ezeltjes weer 
gezadeld en vervolgen hun weg. Zij rijden langs een smal 
bergpaadje. Rob kijkt scherp uit, want hij begrijpt ook 
wel dat hun achtervolgers het zo gemakkelijk niet zullen 
opgeven. Maar er is niets te zien. Dan kraakt opeens een 
schot. Een kogel fluit rakelings langs Robs hoofd. Hij 
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gegaan, in de hoop dat zij zich gedurende de dag zo goed 
mogelijk aan het oog zullen kunnen onttrekken van hun 
achtervolgers. De Arabieren houden krijgsraad. Deze 
kans mogen zij zich niet laten ontglippen en zij besluiten 
in hinderlaag te gaan liggen om Rob en Janine bij verras- 
sing gevangen te nemen. Onbewust van de gevaren, die 
hen wachten, trekken de twee vluchtelingen door het 
woeste gebergte. 


spoort zijn ezel aan tot een draf, maar nog voor het trou- 
we beestje drie passen verder is, valt het neer, getroffen 
door een kogel. Rob probeert uit het zadel te springen, 
maar het is te laat. De ezel stort omlaag, het diepe ravijn 
in. Janine, die alles heeft gezien, slaakt een gil, maar zij 
kan Rob niet te hulp komen. Het pad is hier nauwelijks 
een meter breed. 


De ezel stort in het ravijn, dat hier zeker een paar honderd 
meter diep is. Janine ziet ook Rob naar beneden tuimelen. 
Zij begrijpt dat dit voor hem het einde moet zijn… Ook de 
Arabieren, in hun hinderlaag, hebben gezien wat er is ge- 
beurd. Zij hebben opzettelijk niet op Rob zelf, doch op de 
ezel gemikt, teneinde beide vluchtelingen levend in han- 
den te krijgen. Maar dit ongeluk hebben zij ook niet kun- 
nen voorzien. In elk geval zal die zeeman nu niet meer 


Janine begrijpt dat voor haar het spel uit is. Zij is afge- 
stapt en staat bevend naast haar ezeltje. Daar nadert over 
het smalle bergpad de voorman van de Arabieren. Hij 
grijnst wanneer hij het meisje ziet staan. Hij roept iets te- 
gen haar, maar Janine verstaat hem niet. Is hij bang dat zij 
zich zal verzetten? Maar wat kan zij tegen die drie kerels 
beginnen? Janine vergeet echter dat zij nog een bondge- 
noot heeft: Skip, die grommend op de Arabier toeloopt. 


kunnen praten… Janine is helemaal overstuur en weet niet 
wat zij moet doen. Zij roept Robs naam, maar er komt 
geen antwoord. Zij buigt zich over de rand van het ravijn 
en roept nog eens, maar alleen de echo weerkaatst haar 
stem. Maar niemand antwoordt en zij ziet ook niets. Maar 
na ongeveer een kwartier hoort zij in de verte hoefgetrap- 
pel. Zij begrijpt dat dit de mannen moeten zijn die uitge- 
stuurd zijn om haar terug te halen naar het paleis. 


En nu blijkt dat Robs trouwe metgezel nog wel iets meer 
kan dan alleen een oude haremwachter aanvallen: het 
paard is blijkbaar doodsbang voor de hond en begint te 
steigeren. Dat kan gevaarlijk zijn op het smalle pad! De 
ruiter moet proberen het paard in bedwang te houden en 
kan nu zijn geweer niet gebruiken. Hij schreeuwt tegen de 
andere mannen de hond neer te schieten. 
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Maar het is niet zo eenvoudig om de hond te raken, want 
de aangevallen Arabier belemmert het uitzicht voor zijn 
vrienden. En ondertussen doet Skip verwoede aanvallen 
op het paard, dat steeds onrustiger wordt. De man kan het 
dier haast niet in bedwang houden. Hij zal het zaakje toch 
zelf moeten opknappen en dus grijpt hij toch zijn geweer. 
Daarvoor moet hij echter de teugels los laten en op het- 
zelfde moment springt Skip tegen het paard op. Het dier 


Janine wordt teruggevoerd naar het paleis. Haar ezel is 
tijdens de schietpartij gevlucht, daarom rijdt zij op de 
pakezel. Het is haar vreemd te moede wanneer zij na en- 
kele uren weer tegenover Castari staat. “Welkom, made- 
moiselle,’ zegt hij grijnzend, ‘het spijt mij, dat ik u…’ 
Maar Janine valt hem in de rede. ‘Ik verlang van u maar 
één ding en wel dat u mij onmiddellijk in de gelegenheid 
stelt terug te reizen naar Holland’, zegt zij. Maar dan 
haalt Castari een papier te voorschijn. Het is een bericht 
van de radiozender in Aden waarin staat dat het jacht 
‘Midian’ spoorloos verdwenen is en dat moet worden 
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steigert hoog en verliest zijn evenwicht. Met paard en 
berijder gebeurt nu hetzelfde als met Rob: beiden storten 
in de afgrond. Skip kan tevreden zijn… Maar ogenblik- 
kelijk klinken geweerschoten: de andere Arabieren heb- 
ben het vuur geopend op Skip die zich echter snel om- 
draait en met enkele sprongen in veiligheid is. Janine 
heeft de gebeurtenis ademloos gevolgd. 


aangenomen dat het schip met man en muis is vergaan. 
Castari heeft namelijk voor hij de grot invoer tien minu- 
ten lang SOS-seinen laten uitzenden… ‘U begrijpt dus 
wel, mademoiselle,’ zegt hij glimlachend, ‘dat het geen 
zin heeft te vertrekken. Over een paar dagen, een paar 
weken zullen alle nasporingen worden stopgezet. U bent 
vermist. U bent verdwenen. En deze keer hoeft u niet te 
rekenen op de knappe invallen van uw begeleider, kapi- 
tein Rob. De gieren uit het gebergte zullen verder wel 
voor hem zorgen’, besluit hij lachend. 


Maar Rob is niet dood! Toen hij met zijn ezel in de af- 
grond tuimelde, dacht hij ook dat zijn laatste uur had ge- 
slagen, maar een taaie struik heeft zijn val gebroken. Uren 
ligt hij daar, buiten kennis, tot hij weer bijkomt. Het duurt 
even voor hij beseft wat er met hem is gebeurd en waar 
hij zich bevindt. Dan hoort hij opeens geblaf. Dat moet 
Skip zijn! Voorzichtig laat Rob zich zakken. Hij zit onder 
de builen en schrammen, maar gelukkig heeft hij geen le- 
dematen of ribben gebroken. Skip begroet zijn baas uit- 


Rob onderzoekt het geweer van de Arabier. Het wapen is 
nog intact en dat komt hem goed van pas. Hij weet nog 
niet precies wat hij zal gaan doen. Ha, ginds is een bron 
en een frisse waterval. Eerst maar eens een bad nemen 
om wat bij te komen. Het ijskoude water doet hem goed 
en wanneer Rob zijn kleren weer wil aantrekken, krijgt 
hij een goed idee. Hij zal toch moeten proberen - nu hij 
wel mag aannemen, dat Janine gevankelijk naar het paleis 


bundig. Het trouwe dier heeft uren de wacht gehouden, 
maar nu hij merkt dat Rob weer de oude is, kent zijn 
vreugde geen grenzen. Maar wat ziet Rob ginds? Daar 
ligt nog iemand! Kijk en daar ligt ook het dode lichaam 
van een paard. Rob kan alleen maar gissen wat er gebeurd 
is. Dit moet een van zijn achtervolgers zijn, maar waar 
zijn de anderen gebleven? En wat is er van Janine gewor- 
den? 


van Castari is teruggebracht - om de dochter van meneer 
Lefèbre weer te bevrijden. En dan moet hij in het paleis 
zien door te dringen. In dat geval kan hij zich het best 
vermommen als Arabier en de kleren van de gedode man 
komen hem daarbij goed van pas. En dan ziet hij nog iets: 
ginds, op een klein plateau staat, eenzaam en verlaten, 
een van de ezeltjes. ‘Jij bent een braaf beestje,’ mompelt 
Rob, ‘om zo geduldig op mij te wachten.” 
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Laat in de avond bereikt Rob het paleis. Een schildwacht 
laat hem ongehinderd passeren. Skip volgt op veilige af- 
stand en verbergt zich achter bosjes en struiken om niet 
gezien te worden. Rob weet nog niet goed hoe hij het zal 
aanleggen om Janine te bevrijden, maar misschien kan hij 
rekenen op de medewerking van de Hollandse machinist 
van de ‘Midian’, die immers in dienst van Castari is ge- 
bleven. Maar zal hij er in slagen hem te vinden? Rob 


De kok vertelt stotterend, dat de machinist aan boord van 
de “Midian’ gevangen wordt gehouden. Er is Één man aan 
dek die de wacht moet houden. Rob dwingt Hassan voor 
hem uit te lopen en langs een weg, waar hij niemand zal 
tegenkomen, naar het schip te gaan. ‘Denk er om,’ zegt 
hij, ‘zodra je ook maar iets doet om de aandacht te trek- 
ken, schiet ik je neer.” Hassan is doodsbang en gehoor- 
zaamt maar al te graag. Flarden van het feestgedruis drin- 
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sluipt voorzichtig door de gangen van het paleis met het 
geweer in de aanslag. Hij hoort muziek. Zou Castari een 
feestje geven ter ere van de overwinning? Dan hoort Rob 
achter snelle voetstappen zich. Iemand sommeert hem stil 
te staan en wanneer Rob zich omdraait, ziet hij Hassan, 
die kok was op de ‘Midian’. Rob dreigt hem te zullen 
neerschieten als hij alarm maakt. ‘En waar is de machi- 
nist?’ vraagt hij meteen. 


gen tot Rob door, maar zij komen niemand tegen. Daar 
ligt de “Midian’ aan de kade. Kijk, daar zit de bewaker 
aan dek. Maar de man is in slaap gevallen en dat maakt 
de zaak voor Rob eenvoudiger. ‘Maak hem wakker,’ 
fluistert hij tegen Hassan, ‘en zeg hem dat jij de wacht 
komt overnemen. Maar ik waarschuw je nog eens: als je 
iets meer zegt, ben je een kind des doods.’ Maar Hassan 
denkt er niet over om Rob te verraden. 


Alles verloopt volgens plan: de wachtsman is niet ver- 
baasd dat Hassan hem wekt en verdwijnt direct van het 
schip. Wanneer de man in het paleis is verdwenen, zegt 
Rob: ‘En nu maak je de deur open van de hut waar de 
machinist wordt gevangen gehouden. En ik waarschuw je 
nogmaals, Hassan, géén grapjes, of je bent er geweest!’ 
Maar de kok doet met trillende handen wat er van hem 
wordt verlangd en maakt de deur open. De machinist is 


stomverbaasd wanneer hij opeens tegenover kapitein Rob 
staat, nog wel vermomd als Arabier. ‘Ik... ik dacht dat u 
allang in Aden zou zitten,’ zegt hij, ‘u bent toch met de 
helikopter vertrokken?’ Rob legt hem in enkele woorden 
uit wat er is gebeurd. ‘Maar nu moeten we snel handelen,’ 
zegt hij, ‘kom mee naar de radiohut. Ik zal een bericht 
uitzenden naar Aden en Muskate, want we hebben hulp 
nodig.” 


De machinist kijkt bedenkelijk wanneer hij Rob hoort 
zeggen dat hij een radiobericht wil verzenden. ‘De batte- 
rijen zijn uitgeput, kapitein,’ zegt hij, ‘en ik zal dus de 
hulpdynamo moeten aanzetten. Maar dat zal veel herrie 
maken en dat merken ze in het paleis.” Rob denkt even 
na. De machinist heeft gelijk. Wat nu? ‘Dan weet ik het 
nog beter,’ zegt hij, ‘maak de machine klaar, zodat we elk 
ogenblik kunnen wegvaren. Ik zal het paleis ingaan en 
zien of ik Janine kan bevrijden. Ik kom dan zo snel mo- 


gelijk met haar en Skip aan boord, we gooien de trossen 
los en we gaan er met de ‘Midian’ vandoor.’ ‘En wat 
doen we met hem?’ vraagt de machinist, naar Hassan wij- 
zend. Ja, Hassan moet natuurlijk aan boord blijven. De 
kok moet Rob echter wel precies uitleggen hoe hij het 
beste in het paleis kan komen en waar zich het vrouwen- 
verblijf bevindt waar Janine ongetwijfeld is onderge- 
bracht. 
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Het feest in het paleis is nog in volle gang. Dat komt Rob 
goed van pas, want nu zal hij niet zo gauw opvallen. 
Maar het lukt hem toch niet ongezien naar binnen te drin- 
gen: het oude vrouwtje, onder wier hoede Janine reeds is 
geweest, herkent hem. Zou zij weer met het toezicht op 
het meisje zijn belast? Rob waagt het er op en spreekt de 
oude vrouw aan. Rob maant haar geen alarm te slaan. ‘Er 
is een redelijke kans,’ zegt hij, ‘dat uw vroegere meester 
weer aan het bewind komt, maar dan moet u ook precies 


Rob heeft weinig moeite met de bewaker, want die is he- 
lemaal versuft. Hij trekt zijn Arabisch kostuum uit en 
wikkelt de man in het pak, zodat hij zich niet kan bewe- 
gen als hij mocht bijkomen. Dan vraagt hij aan de oude 
vrouw de sleutel van de cel waarin de Sjeik gevangen zit. 
Hij opent de deur en daar ziet hij Ali ben Omar, de grote 
heerser van het Arabische rijk, die door een jongere te- 
genstander is verslagen en nu zijn lot in de kerker moet 
afwachten. ‘Zijt. zijt gij het?’ stottert de Sjeik opgewon- 
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doen wat ik zeg.’ Hij vertrouwt er op dat het vrouwtje de 
oude Sjeik trouw is gebleven. Het vrouwtje knikt en 
denkt even na. Dan wenkt zij Rob haar te volgen. Zij is 
juist op weg naar de kerker waar de Sjeik gevangen wordt 
gehouden. Hij wordt weliswaar bewaakt, maar de bewa- 
ker heeft inmiddels zoveel gedronken dat hij in een diepe 
slaap is gevallen en luid ligt te snurken. Rob is op zijn 
hoede. Het vrouwtje zal hem toch niet in een hinderlaag 
lokken? 


den. ‘Ja,’ zegt Rob, ‘en als u precies mijn aanwijzingen 
volgt, bestaat er een goede kans dat u binnen enkele uren 
de macht weer in handen heeft.” Ha, het zwaard van de 
bewusteloze bewaker kan nu goed te pas komen. De Sjeik 
kan zijn rechterarm nog steeds niet gebruiken, maar ook 
in zijn linkerhand is een zwaard een geducht wapen. On- 
dertussen zal de oude vrouw proberen Janine uit het 
vrouwenverblijf te halen. 


De oude vrouw gaat naar het vrouwenverblijf en fluistert 
Janine in het oor dat zij haar moet volgen. ‘Kapitein Rob 
wacht buiten’, voegt zij er aan toe. Janine kijkt verrast op. 
Rob? Maar... maar Rob is toch in het ravijn gestort? 
“Weet u zeker dat het kapitein Rob is?’ vraagt zij nog 
eens. De oude vrouw knikt enkele malen. Met kloppend 
hart volgt Janine haar. Wat zal er nu gebeuren? Inmiddels 
duurt het feest in het paleis onverminderd voort. Castari is 


Buiten het paleis wacht Rob, en Janine is stomverbaasd 
wanneer zij hem ziet. ‘Maar bent u dan niet…’, begint zij, 
maar Rob legt zijn vinger op de mond. ‘Niet praten nu,’ 
zegt hij, ‘daar hebben we geen tijd voor. Vlug! Ga aan 
boord van de ‘Midian’, voor ze ons in het paleis in de 
gaten hebben.” Maar Castari en zijn dienaar hebben alles 
gezien en springen naar voren. Op hetzelfde moment 
springt echter de Sjeik uit het struikgewas en snijdt 
Castari de pas af. Het gaat allemaal zo vlug, dat Rob even 


in een beste bui en heeft alleen nog oog voor zijn feest- 
vierende getrouwen. Maar dan klopt een dienaar hem op 
de schouder. Kijk, die oude vrouw leidt die blanke vrouw 
weg. Wat kan dat betekenen? Castari fronst zijn wenk- 
brauwen. Zou het meisje willen proberen andermaal te 
ontvluchten? Castari wil niet direct alarm slaan, maar met 
zijn dienaar volgt hij Janine op korte afstand. 
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verbluft staat. Dan ziet hij het gevaar. ‘Loop wat je lopen 
kunt!’ roept hij tegen Janine. ‘Ik zal proberen de aftocht 
te dekken.’ Janine en de oude vrouw rennen naar de boot. 
Rob slaat met de kolf van zijn geweer de man, die hem 
wilde aanvallen, neer en Castari is in een hevig gevecht 
met de Sjeik gewikkeld. De oude man vecht wat hij kan 
en Castari wordt nu gehinderd door zijn lang staatsiege- 
waad en zijn sieraden. 
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De Sjeik slaagt er in Castari de sabel uit de hand te slaan 
en het lot van de jongste van de rivalen is nu wel beslist… 
Maar nu komt hulp opdagen en de Sjeik is zo verstandig 
zich om te draaien en naar de ‘Midian’ te rennen. De ma- 
chinist heeft de trossen reeds losgegooid. Rob loopt ach- 
teruit naar de kade, zijn achtervolgers op een afstand 
houdend met welgemikte geweerschoten. ‘Janine!’ 
schreeuwt hij. ‘Loop naar de brug en zet de machinetele- 


NNT 
andre gf 


SN 
| 


AND 
Ì ke 


graaf op achteruit en draai het roer aan bakboord.’ Het 
meisje heeft gelukkig wel zoveel verstand van schepen 
dat zij begrijpt wat Rob bedoelt. Rob lost nog een paar 
schoten. De Arabieren verschuilen zich achter muren en 
pilaren en wagen het niet te voorschijn te komen zolang 
Rob blijft vuren. Dan springt hij aan boord, want hij hoort 
de telegraaf rinkelen. En op hetzelfde ogenblik begint de 
schroef te draaien en de ‘Midian’ zet zich in beweging. 


Machteloos moet Castari toezien, dat de ‘Midian’ weg- 
vaart zonder dat hij er iets tegen kan doen. Dan geeft hij 
bevel de paarden te zadelen. Want Rob en Janine zijn nu 
wel weer ontkomen, maar zij kunnen toch nooit de open 
zee bereiken. Om de doorvaart te maken door de spelon- 
ken en de grotten, moet het schip weer in tweeën worden 
gesplitst en Rob mag een knappe zeeman zijn, hij weet 
toch niet hoe het schip is geconstrueerd en welke hande- 
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lingen hij moet verrichten om de ‘Midian’ uit elkaar te 
nemen. Castari weet niet dat Rob wel degelijk met deze 
moeilijkheden rekening heeft gehouden en er niet aan 
denkt om te proberen het schip naar open zee te brengen. 
Hij heeft daarentegen de radio ingeschakeld en verbin- 
ding gekregen met de vliegbasis op Muskate. Daar wordt 
nu snel een vliegboot in gereedheid gebracht. 


Rob blijft met de ‘Midian’ op het breedste gedeelte van 
de binnenzee rondkruisen in afwachting van de hulp uit 
Muskate. In de verte ziet hij de ruiters van Castari langs 
de bergpaden draven, hoge stofwolken opwerpend. Ha, ze 
gaan naar de ingang van de grot! ‘Kijk, daar gaan onze 
vrienden,’ zegt Rob tegen Janine, ‘die denken nog dat ik 
zo stom zal zijn om te proberen door de grotten te varen. 
Ga maar terug, Castari, je zult ons niet meer vangen.’ En 


een uur later horen zij het geronk van een vliegtuig in de 
lucht. De machine cirkelt een paar maal om het schip 
heen en strijkt dan neer op het water. Janine slaakt een 
zucht van verlichting: eindelijk zal zij dus in staat zijn te- 
rug te keren naar huis. Castari heeft de Engelse vliegboot 
ook gezien en begrijpt nu wel dat het spelletje uit is. Hij 
vlucht met zijn mannen de bergen in. 


Er komt een officier aan boord die Rob vraagt wat er ei- 
genlijk aan de hand is. Rob vertelt in korte bewoordingen 
wat hij de laatste dagen heeft meegemaakt. De officier 
haalt zijn schouders op. ‘U hebt zich in een wespennest 
gestoken, kapitein,’ zegt hij, ‘en u mag van geluk spreken 
dat u het er levend hebt afgebracht. Ach, die Arabische 
stammen… ze bestrijden elkaar op leven en dood. En 
waarom? Om een paar honderd vierkante mijl kale rotsen 
en woestijnzand… Bah!’ Rob vertelt hem maar niet welke 
enorme goudschatten hij in het gebergte heeft aangetrof- 


fen en wanneer zij in het vliegtuig zitten, dat hen naar 
Aden zal brengen, vraagt hij Janine er ook maar niet over 
te spreken. In Aden verneemt Rob dat de oude Sjeik in 
zijn waardigheid zal worden hersteld en dat de ‘Midian’ 
in beslag is genomen. Maar de rest interesseert hem nau- 
welijks, want Rob heeft nu nog maar één wens: zo spoe- 
dig mogelijk naar huis terug te keren. ‘Het is gelukkig 
allemaal goed afgelopen,’ zegt hij tegen Janine, ‘en over 
een paar dagen zijn we gezond en wel terug in Neder- 
land!’ 
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Verhaal 38 


De stranding van de Atlantide 


In de Finse haven Nystan ligt de topzeilschoener 
‘Atlantide’ voor anker. Elke zeeman die regelmatig op de 
Oostzeehavens vaart, kent het schip en zijn kapitein, 
Rautkep, die tevens de eigenaar is. Rautkep is een prima 
zeeman, maar erg kieskeurig is hij niet wanneer het er om 
gaat met zijn schip een flinke bom duiten te verdienen en 
er wordt gefluisterd dat hij wel eens een rare lading aan 
boord heeft… De laatste tijd gaan de zaken echter slecht 
en Rautkep loopt met plannen rond om de ‘Atlantide’ te 
verkopen, want hij staat op de rand van een faillissement. 


Dan komen er op zekere dag twee heren aan boord die 
Rautkep een charter aanbieden van tenminste een jaar en 
dat tegen een prijs waarvan zelfs deze avonturier een 
beetje schrikt. De heren zijn overigens wel een beetje ge- 
heimzinnig: Rautkep moet zijn schip naar een bepaald 
punt in de Oostzee brengen en daar nadere instructies af- 
wachten. Maar zij stellen een zo hoog voorschot in de 
vorm van klinkende munt in het vooruitzicht, dat hij een- 
voudig niet kan weigeren. 


Wanneer kapitein Rautkep het contract heeft getekend en 
de heren zijn verdwenen, wordt de ‘Atlantide’ snel in ge- 
reedheid gebracht voor de reis. Er wordt proviand inge- 
kocht, de watertanks worden gevuld, de dieselmotor 
wordt nagekeken en twee dagen later, wanneer het schip 
is uitgerust voor een lange reis, verlaat de topzeilschoener 
de haven. De bemanning bestaat uit vijf koppen. De 
stuurman, König, is een Duitser. Hij is een uitstekend 
zeeman - en dat geldt trouwens ook voor de andere be- 


manningsleden - maar hij heeft alleen ervaring in de 
Oostzee. Kapitein Rautkep is de enige man aan boord die 
de navigatie terdege onder de knie heeft. In de kaarten- 
kamer zet hij nauwkeurig de koers uit die het schip moet 
varen om het punt te bepalen dat voor het rendez-vous is 
vastgesteld. Hij is uitermate benieuwd welke opdracht 
hem daar zal wachten en wat het uiteindelijke doel van de 
reis zal zijn. 
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De volgende dag arriveert de ‘Atlantide’ in de loop van 
de ochtend op de afgesproken plaats. Het weer houdt zich 
uitstekend en de zee is zo glad als een spiegel. Rautkep 
ziet of hoort niets van zijn opdrachtgevers. Twee dagen 
lang kruist hij heen en weer zonder dat er iemand op 
komt dagen en de bemanning begint zich af te vragen wat 
dit alles te betekenen heeft. Dan duikt een schip aan de 
horizon op dat een visserijcontrolevaartuig blijkt te zijn. 


Aan boord worden seinen gegeven die voor de 
‘Atlantide’ bestemd zijn. ‘Ze vragen of u aan boord komt, 
kapitein’, zegt de stuurman, die de seinlamp bedient. 
“Wat moeten die kerels van mij?’ gromt Rautkep. Dan 
geeft hij opdracht een boot te strijken. ‘Verwacht u 
moeilijkheden, kapitein?’ vraagt König wanneer Rautkep 
het schip verlaat. ‘Ik weet nergens van,’ antwoordt Raut- 
kep, “maar ik zal wel horen wat die heren van me willen.” 
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Wanneer Rautkep aan boord van het controlevaartuig 
klimt, wordt hij niet bepaald vriendelijk ontvangen. ‘Het 
spijt me, kapitein,’ zegt de commandant, ‘dat ik u moet 
laten ontbieden, maar wat voert u in deze streken uit? U 
ligt daar nu al een paar dagen te dobberen en dat bevalt 
mij allerminst. Komt u mee naar mijn kajuit” Maar wan- 
neer Rautkep eenmaal in de kajuit van de commandant 
zit, verandert de sfeer ogenblikkelijk. ‘Mijn excuses, 
kapitein,’ zegt de commandant, ‘dat ik u zo ruw heb ont- 
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vangen, maar dat was alleen maar show. Mijn naam is 
Bishof. En ik heb de ‘Atlantide’ gecharterd.” Daar kijkt 
Rautkep toch wel even van op! Maar hij heeft reden om 
zich nog meer te verbazen: hij krijgt opdracht om met zijn 
schip naar de Stille Oceaan te varen. ‘En dan heb ik nog 
een bijzondere verrassing voor u, kapitein,’ zegt Bishof, 
‘u krijgt een passagier aan boord, een vrouwelijke passa- 
gier zelfs! Mag ik u voorstellen aan mejuffrouw Sylvia 
Romanof?’ 


Rautkep heeft het meisje al gezien en zich afgevraagd wat 
zo’n vrouw hier aan boord van een controlevaartuig moet 
doen. Maar dat hij haar moet meenemen op zo’n lange 
reis? ‘Hoor eens hier, Bishof,’ zegt hij, ‘allemaal goed en 
wel, maar moet dat nou? Het wordt een lange en waar- 
schijnlijk moeilijke reis en dan zo’n vrouw aan boord…” 
Bishof geeft Sylvia een wenk en het meisje haalt een 
geldkistje uit de brandkast dat zij op tafel zet. ‘Ik begrijp 
uw bezwaren wel, kapitein,’ zegt Bishof, ‘maar ik ben be- 
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Bishof steekt een sigaret op en begint zijn verhaal. ‘Een 
goed jaar geleden verkende een onderzeeboot het eiland 
To-ma-hei in de Stille Oceaan op 176 graden, drie minu- 
ten oosterlengte, negen graden, 41 minuten noorderbreed- 
te. Het eiland was onbewoond, want hier zouden proeven 
met een atoomontploffing worden genomen. Daarbij zou 
het eiland echter niet worden vernietigd, maar de ont- 
ploffing zou een structuurverandering van de bodem tot 


reid u voor deze extra last goed te betalen. Lijkt 25.000 
dollar u een redelijke passageprijs?” Tja, zo’n vorstelijke 
som kan Rautkep moeilijk van de hand wijzen. 
‘Akkoord,’ bromt hij, “maar mag ik dan eindelijk eens 
weten wat dit alles te betekenen heeft?’ ‘Daarvoor heb ik 
u nou juist laten komen’, zegt Bishof. “Luister, dan zal ik 
u vertellen hoe de vork in de steel zit en wat er van u 
wordt verlangd.” 


gevolg hebben. To-ma-hei was een rotsachtig eiland waar 
vrijwel niets wilde groeien. Door de bodemverandering 
zou het eiland geschikt worden voor de groei van allerlei 
gewassen. Mijn regering was bijzonder geïnteresseerd in 
deze proefnemingen en daarom werd de onderzeeboot er 
op uit gestuurd. En het zal u nu wel duidelijk zijn, Raut- 
kep, wie de commandant van die onderzeeboot was. Dat 
was ik.” 
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Bishof vertelt dat hij het eiland langdurig verkende en 
daarna opdracht gaf een rubberboot uit te zetten. ‘Wij 
hadden namelijk twee geleerden aan boord,’ aldus zijn 
verhaal, ‘twee jonge kerels die wij hier aan land zouden 
zetten en die waren uitgerust met allerlei apparaten en du- 
re instrumenten. Het was de bedoeling dat zij zich op het 
eiland schuil zouden houden tot na afloop van het expe- 
riment, om daarna voldoende waarnemingen te doen die 


Rautkep luistert ademloos naar dit vreemde verhaal. Hij 
begrijpt nog steeds niet wat hij met deze zonderlinge 
avonturen te maken heeft… Maar Bishof vervolgt: ‘De 
jongens klommen aan wal, zochten een geschikte waar- 
nemingspost en meldden zich daarna bij mij. Wij wisten 
niet precies wanneer de atoomproeven zouden beginnen 
en de afspraak was dat ik mij op een veilige afstand van 
het eiland zou blijven ophouden. Dat betekende dat ik op 
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ons in staat zouden stellen de betekenis van deze proeven 
op hun waarde te schatten. Na afloop zouden wij ze dan 
weer aan boord nemen. De mannen zouden gedurende die 
tijd radiotelefonisch met ons in contact blijven. De een 
was mijn zoon Boris. De ander was de verloofde van 
Sylvia, Jan Klauzewitz. Ze hadden voedsel bij zich voor 
verscheidene dagen.” 


een afstand van ongeveer vijftien mijl van het eiland zou 
blijven kruisen, maar op die afstand kon ik hun zwakke 
zender niet meer ontvangen. Bovendien was ik bezorgd 
voor het lot van de jongens en daarom besloot ik wat 
dichterbij te gaan. Ik bleef dus op een afstand van slechts 
vijf mijl en ik dacht dat dit nog veilig genoeg was.’ Kapi- 
tein Rautkep begint te vermoeden wat er is gebeurd. 


Kapitein Rautkep ziet dat het verhaal Bishof erg aan- 
grijpt. Waarom vertelt hij dit alles ook zo in bijzonderhe- 
den? ‘Een week ging voorbij,” zo gaat Bishof verder, 
‘zonder dat er iets gebeurde. Wij bleven op vijf mijl af- 
stand kruisen en dagelijks hadden we contact met de jon- 
gens op het eiland die zich op een hoge uitkijkpost had- 
den genesteld en de horizon scherp in het oog hielden. 
Tien dagen na onze aankomst meldden zij dat er een 


Het schip ging voor de kust voor anker en Bishof zag 
door zijn periscoop dat er een sloep werd uitgezet. En op- 
eens zag hij ook een paar andere dingen dobberen. ‘Ik 
kon niet goed zien,’ zo vertelt hij verder, ‘wat het voor 
dingen waren, maar ze dreven naar de kust. De sloep 
werd weer aan boord gehesen en het schip voer weg. Na 
een paar uur meldde mijn zoon radiotelefonisch dat het 
schip twee houten kooien naar de kust had laten drijven 


groot schip in zicht was. Dat betekende dat wij nu elk 
ogenblik de atoomontploffing konden verwachten. Ik gaf 
opdracht te duiken tot op periscoopdiepte, maar besloot 
tevens ook nu de afstand tot het eiland niet te vergroten. 
Ik dacht dat we op vijf mijl afstand nog wel veilig zouden 
zijn en ik wilde immers in contact blijven met Boris en 
Jan. Door de periscoop zag ik na enkele uren het grote 
schip eveneens naderen.” 


waarin gorilla’s waren opgesloten. De kooien openden 
zich automatisch toen ze op de bodem stootten en de apen 
klommen behendig tegen de rotsen op. Kennelijk moesten 
deze dieren dienen om de uitwerking van de ontploffing 
op levende wezens te beproeven. Een uur nadat het schip 
weer achter de horizon was verdwenen, naderde met 
grote snelheid een vliegtuig.” 
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Toen het schip achter de horizon was verdwenen, begreep 
Bishof dat de atoomexplosie nu weldra zou volgen. ‘Ik 
voelde mij zo dicht bij het eiland toch niet helemaal veilig 
en ik gaf opdracht de koers te verleggen. Door de peri- 
scoop hield ik de lucht nauwkeurig in de gaten. We had- 
den echter nog geen twee mijl afgelegd toen ik op zeer 
grote hoogte dat vliegtuig zag naderen. Het maakte een 
grote boog om het eiland, keerde toen terug en even later 


zag ik dat er een bom werd uitgeworpen die aan een para- 
chute hing. Twintig seconden later volgde de explosie. 
Mijn gedachten waren bij de jongens op het eiland. Ik 
wist dat ze met speciaal voor deze expeditie vervaardigde 
pakken waren uitgerust, die hen zouden moeten behoeden 
voor de dodelijke straling. Maar zouden ze deze enorme 
ontploffing doorstaan? Ik had echter geen tijd daar lang 
over na te denken, want kort daarop gebeurde het…” 


Er ontstond een reusachtige zeebeving die de onderzee- 
boot teisterde alsof er een dozijn dieptebommen in de 
buurt was ontploft. ‘Ik dacht,’ aldus Bishof, ‘dat het mij 
nooit zou lukken de boot weer aan de oppervlakte te 
brengen, maar tenslotte slaagde ik daar toch in. Maar ik 
moest zien zo snel mogelijk de thuishaven te bereiken en 
ik kon dus niets meer voor de jongens doen. Ik heb ze in 
de steek moeten laten.” Bishof zwijgt even. Dan barst hij 
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uit: ‘Daarvoor ben ik gedegradeerd en uit de onderzee- 
bootdienst geschopt! Nu ben ik commandant op een sme- 
rige patrouilleboot en ik krijg niet eens de kans een po- 
ging te doen die twee jongens te redden. Maar ik heb 
contact gezocht met Sylvia en samen hebben we het geld 
bij elkaar gebracht om een expeditie uit te rusten naar de 
Stille Oceaan. U moet ons helpen, kapitein Rautkep!’ 


En zo krijgt kapitein Rautkep dan eindelijk zijn definitie- 
ve opdracht: hij moet het eiland in de Stille Oceaan bezei- 
len en zien wat er van de twee jonge geleerden is gewor- 
den. Dat zal geen gemakkelijk karwei zijn, want het ei- 
land wordt streng bewaakt. Sylvia heeft echter een plan in 
haar hoofd en daarom zal zij de reis meemaken. ‘Ik kan u 
niet veel comfort bieden aan boord van mijn schip’, ver- 
ontschuldigt kapitein Rautkep zich wanneer beiden aan 
boord van de ‘Atlantide’ gaan, maar Sylvia antwoordt dat 


Zonder verdere moeilijkheden bereikt de ‘Atlantide’ het 
Skagerak. Dan wordt de steven naar het zuidwesten ge- 
wend: de reis over de Noordzee naar het Engelse Kanaal 
begint. Het weer wordt slechter, er komen witte schuim- 
koppen op de golven en de barometer daalt bedenkelijk. 
Kapitein Rautkep geeft order het grootzeil te reven. Maar 
wanneer hij twee dagen later zelf de middagwacht heeft, 


zij dit ook niet verwacht. ‘Het meisje moet wel erg aan 
haar verloofde zijn gehecht,’ denkt Rautkep, ‘want zij zal 
heel wat ontberingen tegemoet gaan. En vermoedelijk 
zijn die arme kerels allang dood…’ De ‘Atlantide’ ver- 
volgt haar reis door de Oostzee, maar nog voor de 
Zweedse kust in zicht komt, legt de motor het af. ‘We 
zullen zien de motor in een Engelse haven gerepareerd te 
krijgen,’ zegt Rautkep, ‘voorlopig zijn we op de zeilen 
aangewezen.” 


merkt hij tot zijn niet geringe ontsteltenis dat de groot- 
zeilval is doorgeschavield. Dat ziet er lelijk uit. ‘Alle hens 
aan dek!’ schreeuwt Rautkep. Als die val het nu maar 
houdt, want nu wakkert de wind opeens sterker aan. Voor 
alle mannen aan dek zijn, voltrekt de ramp zich echter al: 
de val breekt en de gaffel komt naar beneden. ‘Kijk uit!’ 
roept Rautkep nog en de roerganger springt snel opzij. 
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De roerganger heeft juist het schip in de wind opgedraaid, 
hij laat het roer los wanneer hij de kapitein hoort 
schreeuwen en springt opzij. Maar Rautkep zelf struikelt 
en wordt bedolven onder het zware rondhout en het zeil. 
Kreunend van pijn richt hij zich op. Overal voelt hij pijn 
en hij heeft waarschijnlijk een paar flinke kneuzingen op- 
gelopen. Bijna op hetzelfde moment barst de bui pas goed 
los. Terwijl de bemanning bezig is orde in de chaos te 


brengen, houdt de roerganger het schip met veel moeite 
op een zuidwestelijke koers. Inktzwarte wolken komen 
uit het noordoosten aangedreven en de wind giert en fluit 
door het want. Als ze er nu maar in slagen water onder de 
kiel te houden, want op nog geen twintig mijl afstand lig- 
gen de gevaarlijke gronden voor de Waddeneilanden 
langs de Nederlandse kust… 


Ook Sylvia is aan dek gekomen. Het meisje is uit het 
goede zeemanshout gesneden, want ze heeft allesbehalve 
last van zeeziekte. Ze laat kapitein Rautkep, die door de 
hevige pijnen buiten bewustzijn is geraakt, in de kajuit 
brengen. Het schip gaat erg te keer, want de storm wordt 
voortdurend heviger. De wind draait bovendien langzaam 
naar het noorden. Aan dek doet de bemanning alles om 
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het grootzeil weer in orde te brengen, want nu is de 
‘Atlantide’ praktisch een speelbal van de golven en steeds 
komt de kust nader. Het begint nu ook hard te regenen. 
Af en toe zien ze aan boord een streep land. Dat moet de 
kust van Terschelling zijn. En daarvoor liggen de ge- 
vaarlijke gronden waarop al zo menig schip in de loop der 
eeuwen is gestrand. 


Op het eiland Terschelling houdt de uitkijk bovenop de 
Brandaris scherp de wacht. Het zicht is slecht, maar tus- 
sen de regenvlagen door ontdekt de uitkijk een zeilschip 
dat kennelijk in moeilijkheden verkeert. “Dat wordt werk 
voor de reddingsboot,’ bromt de man, terwijl hij de kijker 
opnieuw instelt, “die schuit redt het nooit.” Dan gaat de 
deur open: kapitein Rob is de vuurtoren opgeklommen, 
want al woont hij nu al geruime tijd aan wal, de zee trekt 
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hem nog steeds. ‘Nog geen schepen in moeilijkheden?’ 
informeert hij. ‘Goedemiddag, kapitein,’ begroet de uit- 
kijk hem, ‘nou, wat denkt u van dat zeilschip ginds? Ik 
zeg juist: daar zal de reddingsboot wel aan te pas moeten 
komen.’ ‘Het is een topzeilschoener,’ zegt Rob, ‘een 
mooi schip, maar ik geloof dat je gelijk hebt. De storm 
staat pal op de kust en vermoedelijk hebben ze averij aan 
de motor. Dat ziet er lelijk uit voor die kerels.” 


Weliswaar is de positie van de ‘Atlantide’ voorlopig nog 
niet hopeloos, maar als er geen hulp komt opdagen, zal 
het schip onherroepelijk stranden. Toch worden er geen 
noodseinen gegeven… Maar dan hoort Rob, bovenop de 
Brandaris, de stoomfluit van de ‘Pacific’ loeien, een van 
de bergingsschepen die in de haven van West- 
Terschelling gereed liggen om terstond uit te varen in ge- 
val van nood. Ha, de ‘Pacific’ gaat er dus op uit! Rob 


doet tijdelijk dienst aan boord van het schip en hij rent de 
trappen af. Het weer is zo mogelijk nog slechter gewor- 
den. De regen gutst uit de grijze hemel en de storm neemt 
nog in kracht toe. Bij de haven is alles in rep en roer. De 
‘Pacific’ is klaar om uit te varen en de bemanning gaat 
aan boord. Nieuwsgierige bewoners van het eiland hollen 
ook naar de haven om getuige te zijn van het vertrek van 
het schip. 
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Het plotselinge vertrek van de ‘Pacific’ komt Rob eigen- 
lijk niet zo erg gelegen. Een paar dagen geleden is zijn 
vrouw, Paula, met hun zoontje, voor enkele dagen op 
familiebezoek naar Holland gegaan en juist vanmiddag 
zouden ze met de postboot uit Harlingen terugkeren. 
Tenminste, als de postboot de overtocht nog zal maken… 
En nu moet hij er zelf op uit. ‘Heeft die topzeilschoener 


om hulp geseind?’ vraagt hij aan de kapitein. ‘Ja, die 
schuit redt het niet. Als we er niet gauw bij zijn, zit-ie zo 
op de eerste bank. Alles is klaar, we kunnen direct uitva- 
ren, maar het zal een lastig karwei worden.” De ‘Pacific’ 
is een sterke sleper die al heel wat schepen veilig binnen 
heeft gebracht en de bemanning is goed voor haar taak 
berekend. Maar of dit lukken zal? 


ES 


lg 


Na een klein half uur komt de ‘Pacific’ via de Vliestroom 
in open zee. Het schip krijgt nu pas de volle laag en bokst 
zwaar tegen de hoge golven. Op de brug heeft Rob een 
bespreking met de kapitein over de te volgen tactiek. “We 
kunnen het beste een boot uitzetten, dunkt me,’ zegt de 
kapitein, ‘en die met een lijn laten afzakken naar de 
strander. Als jij dan de boot bemant, Rob, en tijdens het 
losslepen en binnenbrengen het commando op je wilt ne- 
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men? Je hebt dat wel eens meer bij de hand gehad.’ Rob 
gaat met dit voorstel akkoord. De buien benemen de 
mannen op de brug af en toe helemaal het zicht, maar het 
zeilschip dat ze zoeken, kan nu toch niet ver uit de buurt 
zijn. ‘Ik zal blij zijn als we weer in de haven terug zijn’, 
zegt Rob, die een zwaar hoofd heeft in dit karwei. ‘Nou, 
ik ook, kapitein’, zegt de roerganger grinnikend. 


Ook de ‘Brandaris’ is uitgevaren, maar wanneer de red- 
dingsboot in de buurt van de ‘Atlantide’ komt, blijkt dat 
de bemanning het schip niet wil verlaten. Via de radio 
meldt de ‘Brandaris’ aan de ‘Pacific’ dat zij in de buurt 
zal blijven, want het kan zijn dat de opvarenden van het 
zeilschip er over een uur toch anders over denken… 
Voorzichtig nadert de ‘Pacific’ nu het gestrande schip. 


Nu moet de boot worden gestreken. Rob klimt aan boord 
om te proberen contact te krijgen met het schip. ‘Je moet 
wel voortmaken,’ waarschuwt de kapitein, ‘want over een 
uur is het donker.” “Aan mij zal het niet liggen,’ ant- 
woordt Rob grimmig, “maar ik wou dat die storm maar 
een beetje minder werd. Het ziet er lelijk uit. Nou, tot 
ziens dan maar.’ Dan wordt de boot gestreken. 


Met behulp van de boot zal Rob nu proberen een lijn te 
laten zakken om zo te proberen een verbinding tussen het 
zeilschip en de ‘Pacific’ tot stand te brengen. Dan kan de 
zware sleeptros worden overgebracht en kan het ber- 
gingsschip beginnen te trekken. Gelukkig ligt de topzeil- 
schoener niet ongunstig. Het is bovendien vloed en het 
ziet er naar uit dat de manoeuvre toch zal slagen. Wan- 


neer Rob de ‘Atlantide’ tot op dertig meter is genaderd, 
ziet hij dat er een vrouw aan de verschansing staat. Wat 
ter wereld is dit voor een schip? Een koopvaarder is het 
zeker niet en een plezierjacht evenmin. Maar een vrouw 
aan boord van zo’n avonturier…? Enfin, het zijn zijn za- 
ken niet. Als het nu maar goede zeelui zijn daar aan boord 
die weten wat er van hen wordt verlangd! 
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Rob wacht een gunstig zeetje af en springt dan aan boord. 
Hij geeft een seintje aan de ‘Pacific’ en de sleeptros 
wordt aangepakt. De bemanning van de schoener weet 
tenminste wat er gedaan moet worden en na een uurtje 
hard werken is de sleeptros vastgemaakt en is de boot 
weggetrokken. Nu kan de sleepboot beginnen te trekken. 
En Rob kan de kapitein van de ‘Atlantide’ geruststellen: 
met zijn vijftienhonderd paardekrachten zal de ‘Pacific’ 


de schoener nu wel in diep water trekken en dan is het 
gevaar geweken. De avond valt snel. En nog steeds jagen 
nieuwe buien uit het westen aan. Rob slaakt een zucht 
van verlichting. Dat karweitje zit er bijna op en nu neemt 
ook de storm in kracht af. Maar het zal nog wel even du- 
ren voor ze de ‘Atlantide’ een veilige haven hebben bin- 
nengesleept. 


De bemanning van de schoener is weinig spraakzaam. 
Rob vraagt of er niet iemand benedendeks een onderzoek 
kan instellen of het schip geen water maakt, want in dat 
geval zal het schip snel moeten worden binnengebracht. 
“Waar denkt u ons heen te brengen?’ vraagt de vrouw die 
Rob aan de verschansing heeft zien staan. ‘Dat zal Rot- 
terdam worden’, antwoordt Rob. ‘Is de kapitein ziek? Ik 
heb hem nergens gezien.’ Ja, de kapitein ligt gewond in 
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zijn kooi. ‘Ik zal hem vertellen wat uw plannen zijn’, zegt 
het meisje, nadat de bootsman heeft gerapporteerd dat het 
schip gelukkig geen water maakt. Zij begeeft zich naar de 
hut van kapitein Rautkep. “We varen naar Rotterdam,’ 
zegt zij, ‘daar kunnen we dan meteen de motor laten repa- 
reren.” Rautkep kijkt bezorgd. Dat is een lelijke streep 
door zijn rekening… 


Met de seinlamp geeft Rob een boodschap aan de 
‘Pacific’: het schip is dicht, de machine defect en de kapi- 
tein gewond. ‘Wij gaan naar Rotterdam’, seint de 
‘Pacific’ terug. De diepgang van de schoener is blijkbaar 
te groot om een andere haven binnen te lopen. Sylvia 
heeft het seinen gevolgd en nodigt Rob uit in de dekhut te 
komen om een kop koffie te drinken. Daar vertelt zij hoe 
zij heet en zij vraagt hem: ‘Kunnen we de reis niet op ei- 
gen kracht voortzetten? Als we eenmaal in volle zee zijn, 


Rob gaat met Sylvia mee. ‘Misschien,’ zegt zij, ‘hebt u 
wel begrepen dat wij …, enfin, dat wij liever geen Neder- 
landse haven binnenlopen en ik geloof dat kapitein Raut- 
kep u een voorstel wil doen.” Min of meer tegen wil en 
dank volgt Rob het meisje. Dan gaat hij samen met haar 
de hut van de kapitein binnen, die kort en zakelijk zijn 
voorstel formuleert. ‘Hoort u eens,’ zegt hij, ‘wij kunnen 
Rotterdam niet binnenlopen, maar ik wil mij ook niet aan 
mijn verplichtingen onttrekken en u een behoorlijk ber- 


is het gevaar voor stranding toch voorbij?’ ‘Maar waarom 
zoudt u dat doen?’ vraagt Rob. “U moet toch de machine 
laten repareren” Sylvia doet geheimzinnig en zegt dan dat 
er politieke vluchtelingen aan boord zijn. Ah, zit dat er 
achter? ‘Kunt u niet even met de kapitein gaan praten?’ 
stelt zij dan voor. ‘Goed,’ antwoordt Rob, ‘over een half 
uur, want ik moet nog even met de sleepboot seinen.” 
Maar Sylvia dringt sterk aan dat hij direct mee zal gaan. 


gingsloon uitbetalen. Vijfhonderd pond voor u en nog 
eens vijfhonderd pond voor de berger. Gaat u daarmee 
akkoord? Dan varen wij op eigen kracht door, zodra wij 
in volle zee zijn.” Rob zegt dat hij dit aanbod niet kan ac- 
cepteren, want tenslotte is dit een zaak van de bergings- 
maatschappij waarin hij niet kan beslissen. Dan opent 
Sylvia de deur en ze roept iets in een taal die Rob niet 
verstaat. Over het dek stampen zware laarzen. 
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Even later komt de stuurman, gevolgd door een potige 
matroos, de hut binnen. De man heeft een revolver in de 
hand en snauwt: ‘Jij blijft hier. En je seint geen berichten 
meer over. Wij doen waar we zelf zin in hebben.’ Alles 
gebeurt zo snel dat Rob sprakeloos blijft. Sylvia, gevolgd 
door het tweetal, verlaat de hut, de sleutel wordt in het 
slot gedraaid en Rob is een gevangene. Aan dek wordt 
een half uur later een zwaar anker aan de sleeptros vast- 


gebonden en dan wordt er losgegooid. Alle lichten wor- 
den gedoofd en de zeilen bijgezet. De storm is in kracht 
afgenomen en de ‘Atlantide’ vaart nu pal noord. In de 
duisternis zullen ze aan boord van de ‘Pacific’ niet zo 
gauw in de gaten hebben wat er is gebeurd en met dit an- 
ker op sleep kunnen ze de achtervolging ook niet direct 
inzetten. Ondertussen zal de schoener al een flink eind op 
zee zijn, want de wind is naar het zuiden gedraaid. 


‘Op welk schip ben ik in hemelsnaam verzeild geraakt,’ 
denkt Rob, ‘en wat willen ze eigenlijk van mij? Die ke- 
rels tonen zich ook niet erg dankbaar, dat wij ze uit de 
moeilijkheden hebben gehaald… Maar de kapitein schijnt 
geld genoeg te hebben. Zou het een smokkelschip zijn? 
En wat moet die vrouw aan boord?’ Dan hoort hij Raut- 
kep zeggen: ‘Kom kapitein, denk er nu nog eens over na. 
U zult goed worden behandeld… Kleren kunt u uit de 
slapkist krijgen.’ Ja, maar Rob zou toch liever op Ter- 
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schelling zitten dan aan boord van deze vreemde topzeil- 
schoener! - Ondertussen is aan boord van de sleepboot 
ook alles in rep en roer, want het schip is zijn sleep kwijt- 
geraakt. De nylontros wordt ingehaald en blijkt gebroken 
te zijn. Hoe kan dat nou? Het schip keert onmiddellijk en 
gaat op zoek naar de schoener. Maar het enige dat men na 
urenlang zoeken vindt, is een kleine sloep met de naam 
‘Atlantide’ erop… Niemand weet dat dit een trucje is van 
Rautkep om zijn achtervolgers kwijt te raken! 


Met alle zeilen bijgezet vaart de ‘Atlantide’ nu een vol 
etmaal in noord-noordwestelijke richting. De bedoeling is 
om tussen de Orkney- en de Shetlandeilanden door, de 
oceaan te bereiken en dan koers te zetten naar het zuiden. 
Maar dit is een moeilijke passage en stuurman König is in 
deze wateren niet bekend. Op de derde dag na de stran- 
ding - het weer is inmiddels helemaal opgeklaard - ziet hij 
zich genoodzaakt Rautkep mee te delen dat hij zich niet 


Maar wel zegt Rob tegen Rautkep: “Goed, ik ben bereid u 
te helpen. Echter op één voorwaarde. U zet mij aan land, 
zodra mijn taak is beëindigd.’ Rautkep geeft niet direct 
antwoord. Dan zegt hij: ‘Ik kan u niets beloven. Maar als 
u mocht weigeren, speelt u een gevaarlijk spel. Vergeet u 
vooral uw positie niet. Ze zullen die sloep van ons wel 
hebben gevonden en natuurlijk is dit schip als verloren 


behoorlijk kan oriënteren. Bovendien beletten sterke 
stromingen hem het schip tussen de eilanden door te 
loodsen. Dan doet Rautkep een beroep op Rob. ‘Ik kan u 
niet dwingen, kapitein,’ zegt hij, ‘maar ik neem aan dat u 
ons kunt helpen als u zou willen” Rob denkt even na. 
Dan stemt hij toe. Wie weet, misschien ziet hij een kans 
de ‘Atlantide’ een Schotse haven binnen te brengen. 


opgegeven. Niemand zal u proberen te zoeken. U bent 
volkomen in mijn macht.’ Dat begrijpt Rob ook: hij heeft 
weinig keus. Hij gaat naar de brug en brengt het schip op 
de juiste koers. Hoe goed kent hij deze gevaarlijke wate- 
ren nog uit de oorlogstijd! König houdt hem scherp in de 
gaten en Rob begrijpt dat iedereen opdracht heeft op te 
letten dat hij geen rare streken uithaalt. 
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En inderdaad, Rob krijgt geen kans te ontsnappen of het 
schip een haven binnen te dirigeren. Drie dagen ligt de 
schoener nu al op een zuidelijke koers langs de 20ste 
lengtegraad en Rob, die nu op de brug niet meer nodig is, 
zit uit verveling een beetje te splitsen wanneer Sylvia hem 
komt vertellen dat zij via een Nederlandse radiozender 
een bericht over de ‘Atlantide’ heeft opgevangen. Wat zij 
er van heeft verstaan, heeft ze opgeschreven, maar erg 
duidelijk is het bericht niet. Rob krijgt toestemming die 


avond naar de radioberichten te luisteren en dan hoort hij 
dat men het zoeken naar de schoener, die van Terschel- 
ling naar Rotterdam werd gesleept, heeft opgegeven: de 
‘Atlantide’ wordt als verloren beschouwd. Rob begrijpt 
dat er nu weinig kans is dat hij spoedig naar huis terug zal 
keren. De schoener zal natuurlijk de grote scheep vaart- 
routes zo veel mogelijk mijden en Rob zal zich in zijn lot 
moeten schikken. 


Zes weken later - het schip vaart nu ter hoogte van Rio de 
Janeiro - komt Rautkep weer aan dek. Zijn linkerarm is 
stijf en deze zal ook wel nooit meer genezen. Ook sleept 
hij met zijn linkerbeen, maar zijn wilskracht is ongebro- 
ken en hij neemt weer het bevel over het schip op zich. 
Pas nu hoort Rob dat de ‘Atlantide’ om Kaap Hoorn naar 
de Stille Oceaan zal varen, maar het doel van de reis 
wordt hem niet geopenbaard. Enfin, eens zal de schoener 
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toch wel een haven moeten binnenlopen… Zware stormen 
en barre koude vergen het uiterste van schip en beman- 
ning wanneer Rautkep de ‘Atlantide’ tussen de gevaarlij- 
ke klippen van Kaap Hoorn door loodst. Maar hij is een 
prima zeeman en het schip bereikt veilig en wel de Paci- 
fic. Het schip koerst nu weer naar het noorden en Rob 
begint zich af te vragen waar deze reis moet eindigen. 


Wanneer het doel van de lange tocht eindelijk in zicht 
komt, zijn er 162 dagen verlopen sinds Rob aan boord 
van de ‘Atlantide’ is gekomen. De topzeilschoener bezeilt 
het eiland To-ma-hei onder kleinzeil en terwijl Rob aan 
de verschansing staat en zich afvraagt welk eiland dit kan 
zijn, wordt er in de kajuit krijgsraad gehouden. Rautkep, 
Sylvia en König bespreken de mogelijkheden om aan 
land te gaan. Er zal een bezetting op het eiland zijn en ze 
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Maar er is nog een probleem: Rob. ‘Als hij de kans krijgt, 
gaat hij er vandoor’, voorspelt Rautkep. ‘Het is verve- 
lend, maar we moeten hem zolang in het kabelgat opslui- 
ten.” König wordt met dat karweitje belast. Hij gaat naar 
Rob en deelt hem mee dat de ‘Atlantide’ voor anker zal 
gaan, maar dat Rob zal worden opgesloten zolang het 
schip hier blijft. Ofschoon hij kookt van woede, begrijpt 


moeten dus een list verzinnen. ‘Laten we om medische 
hulp seinen,’ stelt König voor, ‘u bent tenslotte nog altijd 
invalide, kapitein.” Rautkep knikt. ‘En we hijsen de Finse 
vlag,’ voegt hij er aan toe, ‘maar wat zullen we zeggen 
als ze ons vragen, waar we vandaan komen?’ “We hebben 
emigranten naar Chili gebracht,’ bedenkt Sylvia, ‘we zijn 
nu op de thuisreis en we hebben een dokter nodig. Dat 
kan toch?’ 


Rob best dat hij zich hiertegen toch niet kan verzetten: hij 
is nu eenmaal aan de genade van Rautkep en zijn hand- 
langers overgeleverd. Maar hij zou nu toch eindelijk wel 
eens willen weten wat dit alles te betekenen heeft. Het 
eiland lijkt hem trouwens onbewoond… Maar terwijl hij 
nog met König staat te praten, meldt de uitkijk dat er een 
schip met grote snelheid in aantocht is. 
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Bijna op hetzelfde moment komt het schip tevoorschijn 
en Robs hart gaat sneller kloppen. Dat lijkt veel op een 
oorlogsschip… Ha, het is een patrouilleboot! Dat is zijn 
kans! Als dat schip langszij komt, moet hij overboord 
springen. Maar König heeft haast. “Vooruit, jij, 
schreeuwt hij, ‘naar beneden en vlug!’ En hij wenkt een 
paar matrozen om hem te assisteren, als Rob lastig mocht 
worden. Rob bedenkt zich nu niet langer, hij draait zich 


bliksemsnel om en hij slaat König neer. Met een kreet 
valt de stuurman achterover op het dek. Meteen springen 
echter de matrozen naar voren, grijpen Rob en draaien 
zijn armen om. Nu ja, zoiets had hij kunnen verwachten. 
Maar misschien hebben ze aan boord van het patrouille- 
vaartuig de vechtpartij gevolgd en is daardoor argwaan 
gewekt. 


GN2530' | 


König is overeind gekrabbeld. ‘Ellendeling’, sist hij. ‘Ik 
zal jou leren je handen thuis te houden.” En meteen trekt 
hij zijn revolver. Maar dan gilt Sylvia: “Weg met die re- 
volver, König, je bederft alles… Ze zullen die schoten 
toch horen aan boord van dat patrouillevaartuig.” Grom- 
mend bergt de stuurman zijn vuurwapen weer op. “We 
krijgen toch maar last met dat mannetje’, mompelt hij, 
zijn pijnlijke kaak betastend. ‘Ik had hem liever koud 
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gemaakt.’ Het luik van het kabelgat wordt geopend en 
Rob wordt zonder veel plichtplegingen in het donkere 
hok gesmeten. Hij komt vrij onzacht terecht en wanneer 
hij overeind is gekrabbeld, is het luik al weer gesloten. 
Tja, daar zit hij nu… Maar wie weet wat er nu gebeurt 
wanneer die lui van het patrouillevaartuig aan boord ko- 
men. 


Terwijl Rob, nog verdoofd door de val, tegen de ketting- 
bak zit geleund en zijn positie overdenkt, is het patrouil- 
levaartuig in de buurt gekomen en cirkelt om de 
‘Atlantide’ heen. “Wat denk jij ervan, dokter?’ vraagt de 
commandant aan de scheepsdokter die naast hem staat op 
de brug. ‘Dat is voor het eerst van mijn leven, dat ik een 
topzeilschoener zie’, zegt de dokter. ‘Dat is toch de Finse 
vlag, nietwaar?’ De commandant knikt. ‘En ze moeten u 


dh 


EE pl 
Ben 


ze 
| 

Wm: 

AN 


Dd; 


hebben dokter,’ zegt hij, ‘want ze vragen medische hulp… 
Ik hoop niet dat er een besmettelijke ziekte aan boord 
heerst. Enfin, wel zullen ze maar eens praaien.’ De 
‘Atlantide’ ziet er vrij onschuldig uit. De sporen van een 
lange reis zijn duidelijk te zien en hoe het schip juist in 
deze wateren is verzeild is de commandant vooralsnog 
een raadsel. 


Wanneer de ‘Atlantide’ wordt gepraaid, neemt König de 
scheepsroeper en meldt dat de kapitein door een ongeluk 
half verlamd is. Hij vraagt toestemming voor anker te 
gaan om tevens de voedsel- en drinkwatervoorraad aan te 
vullen. Met behulp van een elektrische megafoon krijgt 
hij antwoord terug van de commandant van de patrouille- 
boot. En dat ding galmt zo luid over het water dat Rob in 


zijn donkere vertrek het gesprek woord voor woord kan 
volgen. ‘De dokter komt aan boord,’ roept de comman- 
dant, ‘wij zullen u een ankerplaats aanwijzen, maar ik kan 
u niet toestaan aan land te gaan.’ Zo langzamerhand be- 
gint het Rob te duizelen. Wat is dit voor een eiland? En 
het is natuurlijk uitgesloten dat Rautkep dit eiland bij toe- 
val heeft bezeild. Wat voert die man toch in zijn schild? 
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En nu krijgt Rob een idee! Straks zal het schip dus voor 
anker gaan en dat biedt hem misschien een kans om te 
ontsnappen… Een van de stalen platen, die het kabelgat 
afsluiten, is een beetje dunner dan de andere en minder 
stevig bevestigd. Snel zoekt Rob een stuk staaldraad dat 
hij aan een paar schalmen van de ketting verbindt met een 
T-ijzer, dat op de zwakke plek is geklonken. Ziezo, als 


straks het anker valt, zal hij weleens zien wat er dan ge- 
beurt… De komst van de Finse topzeilschoener is voor de 
bezetting van To-ma-hei een welkome afwisseling. De 
mannen zijn aan het zwemmen op een door netten tegen 
haaien afgeschermd stukje strand. Maar zij hebben meer 
aandacht voor het zeilschip dat zo plotseling op de rede is 
verschenen. Wat moet die schuit hier? 


Het plannetje van Rob slaagt boven verwachting! Wan- 
neer aan dek order wordt gegeven om het anker te laten 
vallen, trekt de staaldraad, die Rob aan de ijzeren plaat 
heeft vastgemaakt, met kracht de plaat los. Rob springt 
opzij om niet getroffen te worden door de klinknagels, die 
naar alle kanten wegspatten. De herrie aan dek houdt nog 
even aan en van die gelegenheid maakt hij gebruik snel 
een paar planken weg te breken. Ziezo, hij heeft een 
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opening gemaakt in zijn gevangenis. Waar komt hij nu 
uit? Aha, in het verfhok. En via dit hok bereikt hij het 
verblijf van de bemanning. Rob moet nu voorzichtig zijn, 
want hij mag niet voortijdig worden ontdekt… Hij hoort 
stemmen en gluurt voorzichtig om een hoek van de deur. 
Daar zit König te praten met een van de matrozen. Rob 
besluit de nacht af te wachten voor hij zijn verdere plan- 
nen ten uitvoer legt. 


Ondertussen vertoeft de dokter in de hut van kapitein 
Rautkep. “U moet zich zo spoedig mogelijk laten opne- 
men in een ziekenhuis, kapitein’, zegt hij. ‘Helaas kan ik 
u verder niet helpen. Ik zal u wat medicijnen meegeven, 
waarmee de pijn wat wordt verdoofd, maar u moet zo 
gauw mogelijk een haven aanlopen waar u de specialisti- 
sche hulp kunt krijgen die u nodig heeft” De comman- 
dant van het patrouillevaartuig deelt König mee dat hij 


hier weliswaar mag ankeren en dat er zal worden gezorgd 
voor water en voedsel en dat hij ook gelegenheid zal krij- 
gen om de motor te repareren, maar dat geen lid van de 
bemanning zich aan land mag begeven. Sylvia probeert 
de commandant en de dokter, wanneer zij het schip willen 
verlaten, nog over te halen een kop thee te komen drin- 
ken, maar beide heren weigeren beleefd doch beslist. 


Die avond zitten Rautkep, Sylvia en König moedeloos 
hun verdere plannen te bepraten. ‘We moeten een poging 
wagen aan land te komen,’ zegt Sylvia, ‘we hebben die 
lange reis niet gemaakt om als kwajongens te worden 
weggestuurd.’ “Maar we kunnen er op rekenen dat die ke- 
rels scherp de wacht houden,’ zegt Rautkep, ‘en als ze 
iemand van ons aanhouden is natuurlijk alles verkeken.” 
Terwijl zij zitten te overleggen, is Rob het bemannings- 


verblijf binnengedrongen. Uit de kooien klinkt een luid 
gesnurk en dat komt Rob goed van pas. In het schemerige 
licht van de laag gedraaide petroleumlamp, die aan de 
zoldering hangt, ziet hij een mes op tafel liggen. Dat kan 
van pas komen! En nu verder… Maar dan hoort hij achter 
zich het kraken van een matras: de bootsman is wakker 
geworden en richt zich op. 
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De bootsman slaat onmiddellijk alarm en roept de ande- 
ren wakker. Rob ziet zich van alle kanten bedreigd, maar 
hij handelt snel, rukt de petroleumlamp van de zoldering 
en gooit die in de richting van de bootsman. Er ontstaat 
een begin van brand en in de verwarring ziet Rob kans er 
vandoor te gaan. Hij is van plan overboord te springen en 
naar de wal te zwemmen. Maar Sylvia en König komen 


Sylvia en König durven Rob niet te benaderen, want hij 
heeft een vlijmscherp mes in zijn hand. ‘Je moet het zelf 
weten, Rob,’ zegt Sylvia, ‘maar het zit hier stikvol met 
haaien. Ik zeg je dat werkelijk niet om je bang te maken, 
maar het is zo.’ ‘Laat dat maar aan mij over’, zegt Rob. 
‘Maar waarom zou je ons in de steek willen laten?’ zegt 
Sylvia nog. ‘We brengen je heus wel weer naar Holland 
terug. Doe nou toch geen stomme dingen.’ Maar Rob 
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op het lawaai toegesneld en de stuurman herkent onmid- 
dellijk Rob, die over het dek holt en over de verschansing 
wil springen. ‘Blijf staan of ik schiet!’ schreeuwt König. 
‘Je schiet niet, König,’ roept Sylvia ‘als je dat doet krij- 
gen ze aan de wal argwaan. Laat hem maar gaan. Hij 
komt toch niet aan wal. Het wemelt hier in de baai van de 
haaien.” 


heeft zijn besluit genomen en springt overboord. Sylvia 
en König staan even sprakeloos. Als die knaap de kust 
bereikt, is voor hen alles verloren. ‘We moeten hem te- 
rughalen’, zegt Sylvia. ‘König, laat een boot strijken en 
bemannen. Hij mag de wal niet bereiken” Snel geeft 
König enkele orders en direct worden maatregelen getrof- 
fen om een boot te strijken. 


De afstand van de ‘Atlantide’ tot de kust is niet meer dan 
driehonderd meter, maar Rob wordt bij het zwemmen 
zwaar gehinderd door zijn schoenen. Hij hoort achter zich 
rumoer aan dek van de schoener, kijkt om en ziet dat de 
bemanning bezig is om een boot te strijken. Hij moet dus 
opschieten, want ze zullen natuurlijk alles proberen om 
hem in te halen. En hij moet die schoenen kwijt zien te 
raken… Maar dan voelt hij opeens het lichaam van een 


Rob kent de tactiek van de haaien: zij happen vooral naar 
armen en benen van een zwemmer. Hij trekt zijn ledema- 
ten in, laat zich zinken en kijkt ondertussen scherp uit. 
Als een vage schaduw glijdt het monster langs hem heen, 
zijn prooi verkennend. Rob tast naar zijn mes, grijpt het 
stevig vast en wanneer de haai terugkeert, stoot hij met- 


haai langs zijn benen strijken! De waarschuwing van 
Sylvia was dus niet uit de lucht gegrepen. Nog vijftig 
meter en dan is hij in ondiep water, waar die ondieren 
hem niet zullen achtervolgen. Maar vijftig meter is een 
lange afstand voor een zwemmer die zich niet goed kan 
bewegen en die bovendien weet dat de haaien op hem 
loeren… 


een fors toe. Het hart van het ondier zit achter de kop en 
Rob treft gelukkig meteen doel. De haai is dodelijk ge- 
troffen en de andere haaien schieten onmiddellijk toe om 
het dier te verslinden. Het water is in heftige beroering en 
Rob moet van deze verwarring gebruik maken om snel de 
kust te bereiken. Want nu nadert ook de sloep. 
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De bemanning van de sloep heeft gezien dat Rob is aan- 
gevallen door een haai. Wanneer de boot op de plek 
komt, waar Rob de haai met zijn mes heeft gestoken, vist 
König met de bootshaak iets uit het water op. Het is een 
stuk van de trui die Rob heeft gedragen. ‘Nou,’ zegt hij, 
‘ik geloof, dat wij ons geen zorgen meer hoeven te maken 
over die Hollandse zeeman. Die heeft zijn trekken thuis 


gekregen. We zullen maar meteen terugkeren.’ ‘Nee,’ 
roept Sylvia, die aan het roer staat, ‘we hebben nu de 
kans aan land te komen. Niemand heeft ons in de gaten en 
deze gelegenheid is veel te mooi’ De mannen roeien 
door. Tezelfdertijd heeft Rob, geheel uitgeput, het strand 
bereikt. Hij ziet dat zijn achtervolgers ook aan land gaan 
en hij verbergt zich achter een paar rotsen. 


Rob besluit de dag af te wachten en valt achter een bosje 
in slaap. Sylvia, die er van overtuigd is dat Rob door de 
haaien is verslonden, gaat even verderop aan land. “Gaan 
jullie maar terug,’ zegt ze tegen König en de twee matro- 
zen, “ik blijf voorlopig hier.” ‘Maar... is dat wel verant- 
woord?’ stottert König. ‘Heeft u de kapitein meegedeeld 
dat u hier zou blijven? Sylvia maakt hem duidelijk dat zij 
heus wel op zichzelf kan passen en dat zij met Rautkep 
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niets te maken heeft. Bovendien is zij bewapend en toen 
zij in de sloep ging heeft zij, rekening houdend met de 
mogelijkheid aan land te gaan, een tas met enkele onont- 
beerlijke zaken meegenomen. De sloep keert terug naar 
de schoener. Sylvia houdt zich schuil in de bosjes. Af en 
toe hoort zij geluiden van dieren. Zij weet wat voor die- 
ren dat zijn: gorilla’s! 


Bij het aanbreken van de dag vindt Rob een beekje waar 
hij zijn dorst kan lessen. En nu op zoek naar de nederzet- 
ting die vermoedelijk aan de andere kant van het eiland 
moet liggen. Dat betekent een vermoeiende klim over de 
vrij hoge heuvels, maar Rob voelt zich nu weer helemaal 
fris en welgemoed gaat hij op stap. Maar opeens staat hij 
stokstijf stil: kijk, daar loopt Sylvia! Aha, dus zij is ook 


aan wal gegaan… Bliksemsnel verstopt Rob zich achter 
een boom. Het beste is dat hij zich zolang in het bos 
schuil houdt, want Sylvia mag hem niet zien. Wat zoekt 
dat meisje eigenlijk? En welke geheimen houdt dit eiland 
verborgen? In het bos raakt Rob echter de richting kwijt 
en de begroeiing wordt voortdurend dichter. Nu hoort hij 
ook weer het gebrul van de apen. 


Wanneer Rob even stilstaat om te proberen zich te oriën- 
teren, hoort hij in de verte voetstappen. Snel verbergt hij 
zich in het struikgewas, scherp uitkijkend. Hé, daar is 
Sylvia weer… Zij heeft het dus ook veiliger gevonden de 
weg door het bos te kiezen. Zij kijkt angstig om zich 
heen, want de apen moeten vlak in de buurt zijn. Rob kan 
haar echter niet te hulp komen, want dan zou hij zichzelf 


verraden. Wanneer Sylvia haar weg vervolgt, zorgt Rob 
dat hij haar in het oog kan blijven houden. Maar opeens 
holt zij verschrikt weg en Rob ziet waarvoor zij zo is ge- 
schrokken. Ginds, op een open plek in het woud, maken 
vier apen een wilde rondedans. En op hetzelfde ogenblik 
hoort Rob het gebrom van een vliegtuigmotor. 
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Inderdaad bevindt het kamp, waar de wetenschappelijke 
ploeg nu al vele maanden vertoeft, zich aan de andere 
kant van het eiland. Het eiland is geheel van aanzien ver- 
anderd na de atoomontploffing en de deskundigen op ge- 
bied van de flora en de fauna gaan er dagelijks op uit om 
hun waarnemingen te doen. De gorilla’s, die vlak voor de 
ontploffing aan land zijn gezet, zijn nog altijd de belang- 


rijkste proefdieren. De apen vinden echter in het nog jon- 
ge oerwoud niet genoeg voedsel en daarom worden zij 
elke dag gevoederd. Dat gebeurt per helikopter. In het 
woud zijn enkele open plekken waar regelmatig voedsel 
wordt afgeworpen en de apen zijn aan het geluid van de 
vliegtuigmotor al zo gewend, dat zij op dat signaal al naar 
de plek gaan waar zij hun voedsel kunnen verwachten. 


Boven de open plek, waar de apen staan rond te dansen, 
gooit de piloot van de helikopter het voedsel naar bene- 
den. Rob ziet zijn kans en rent zo snel mogelijk naar een 
plaats waar het bos wat minder dicht is en probeert door 
heftig met zijn armen te zwaaien de aandacht van de pi- 
loot te trekken. Maar de man in de helikopter ziet hem 
niet, want de machine buigt, na enkele rondjes gemaakt te 


hebben, weer af. Teleurgesteld kijkt Rob het toestel na en 
hij merkt niet dat twee gorilla’s, die blijkbaar minder be- 
langstelling hebben voor het afgeworpen voedsel dan de 
andere apen, hem behoedzaam naderen. Onverhoeds 
springt een van de dieren uit de boom op Rob toe. Rob 
hoort het kraken van de takken, draait zich vliegensvlug 
om en ziet de aap op zich afkomen. 


Rob weet dat gorilla’s bijzonder agressief kunnen zijn en 
hij voelt zich allesbehalve op zijn gemak. Maar soms zijn 
die dieren weleens af te leiden. Hij speelt een beetje krij- 
gertje met het beest, dat er, ondanks zijn ruige beharing, 
nogal goedhartig uitziet. Maar opeens grijpt de aap hem 
stevig beet en dan schiet ook de tweede aap uit het bos 
tevoorschijn. Rob is machteloos… Dan schrikt hij echter 
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nog veel meer. Want duidelijk hoort hij een van de apen 
in gebroken. Engels zeggen: “Wie ben jij en wat kom je 
hier doen?’ Maar Rob begrijpt op hetzelfde moment dat 
hij onmogelijk met echte apen te doen kan hebben, want 
gorilla’s kunnen wel veel kunstjes leren, maar spreken … 
nee, dat kunnen ze niet. Hij moet dus te maken hebben 
met in apenhuiden verklede mannen! 


En Robs vermoeden wordt bewaarheid: het zijn de twee 
mannen die destijds eenzaam achter zijn gebleven op het 
eiland en die zich sindsdien, verkleed als apen, schuil 
hebben gehouden. Wanneer Rob vertelt dat hij een van de 
opvarenden is van de ‘Atlantide’ die thans voor de kust 
voor anker ligt en dat het schip onder commando staat 
van een zekere kapitein Rautkep, worden de mannen bij- 


zonder opgewonden. ‘Er wordt trouwens naar u gezocht,’ 
zegt Rob, ‘en nog wel door een vrouw…”’ ‘Sylvia?’ roept 
een van de mannen uit. ‘Is zij hier? Weet u dat zeker?’ 
Rob knikt. ‘Ik heb haar zoëven nog gezien, zij is de ande- 
re kant uitgegaan…’ ‘Maar dan loopt ze in de val!’ roept 
een van de mannen. “We moeten haar redden! Als ze ge- 
zien wordt, is zij verloren.” 
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Rob wijst de richting aan waarin Sylvia is verdwenen. En 
dan gaan ze met z’n drieën op weg. In de verte ziet Rob 
Sylvia: ze bestijgt juist een heuvelrug. ‘Daar is ze!’ roept 
hij. ‘Kijk daar gaat ze!’ De mannen aarzelen even. Ze 
staan hier aan de rand van het woud en ze wagen zich 
zonder hun vermomming liever niet in het open veld. Dan 
nemen ze snel een besluit, trekken hun apenhuiden weer 


Sylvia ziet tot haar schrik dat twee gorilla’s haar achter- 
volgen. De dieren zien er vervaarlijk uit en de afstand tus- 
sen haar en de apen wordt steeds kleiner. In hun opwin- 
ding bedenken de mannen niet dat Sylvia hen voor echte 
gorilla’s aanziet. Boris is de eerste die tot die ontdekking 
komt en het masker afneemt. Maar Jan holt door, zwaai- 
end met zijn harige armen en onverstaanbare kreten sla- 
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aan en rennen, aldus verkleed, over de vlakte, Sylvia 
achterna. Rob kijkt de mannen na. Heeft hij nu eigenlijk 
wel goed gehandeld? Die mannen zullen natuurlijk aan 
Sylvia vertellen welk een vreemde ontmoeting zij hebben 
gehad en Sylvia zal dan weer de jacht op hem openen… 
Rob moet zich zo gauw mogelijk uit de voeten maken en 
proberen de nederzetting te bereiken. 


kend. Sylvia staat stil. Zij moet de dieren tot de aftocht 
dwingen en dat kan zij alleen doen door gebruik te maken 
van haar pistool. Boris ziet het geweer en roept tegen Jan: 
‘Kijk uit! Ze gaat schieten! Gooi je masker af, want ze 
herkent ons niet!’ Maar Jan hoort hem niet. Dan heft zij 
haar pistool en mikt. 


Op het allerlaatste ogenblik begrijpt Jan de situatie en hij 
rukt zijn masker af. Sylvia deinst achteruit en is sprake- 
loos van schrik wanneer zij opeens haar verloofde her- 
kent. Maar wat ziet hij er uit … ‘Ben jij het echt, Jan?’ 
stamelt zij. ‘En... en is dat Boris?’ Er is geen tijd voor een 
lang verhaal, maar snel vertelt Jan wat er is gebeurd. ‘De 
onderzeeboot kwam niet terug,’ legt hij uit, ‘toen kwam 
de ontploffing. wij hebben ons verborgen en hebben het 


overleefd en na een paar weken kwamen de waarnemers. 
Wij hielden ons schuil en om niet ontdekt te worden heb- 
ben wij ons als apen verkleed. We hebben letterlijk als 
dieren geleefd… Maar we vertrouwden er op dat er hulp 
zou komen. Hoe ben je hier gekomen, Sylvia?’ Ja, dat is 
een lang verhaal. Maar Sylvia wil eerst eens weten hoe 
Jan en Boris wisten dat zij op het eiland was! 


En nu heeft Sylvia andermaal reden om verbaasd en te- 
vens ongerust te zijn. Want Boris en Jan vertellen haar dat 
ze zojuist een man hebben ontmoet die beweerde af- 
komstig te zijn van de ‘Atlantide’. Zo, dus Rob is niet 
door de haaien verslonden en hij heeft toch kans gezien 
aan land te komen! “We moeten hem te pakken zien te 
krijgen,’ zegt zij snel, ‘hij is. nu ja, wie hij is kan ik jul- 
lie zo gauw niet vertellen, maar als hij kans ziet in contact 


te komen met de bezetting van het eiland, dan zal hij jul- 
lie en mij verraden en dan is onze kans verkeken om hier 
weg te komen.” Onmiddellijk rennen de mannen weg, op 
de voet gevolgd door Sylvia. Jan en Boris kennen het ter- 
rein op hun duimpje en weten precies welke paden zij 
moeten volgen. En binnen een kwartier hebben zij Rob 
gevonden. 
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Met Rob worden korte metten gemaakt. Hij wordt met 
een liaan stevig vastgebonden aan een boom en hij krijgt 
een doek voor zijn mond. ‘Hoofdzaak is dat wij kans 
krijgen er vandoor te gaan’, zegt Sylvia. “We zouden hem 
kunnen doodschieten, maar het schot zou gehoord kunnen 
worden.’ Dan lopen zij snel verder. Wanneer zij aan de 
kust komen, geeft Sylvia met een lamp seinen naar de 
‘Atlantide’, die hier nog altijd voor anker ligt. “We zullen 


de avond moeten afwachten,’ zegt zij tegen de twee man- 
nen, “want die lui van de bezetting houden het schip na- 
tuurlijk scherp in de gaten.” Wanneer de schemering valt, 
flikkert aan boord even de seinlamp en even later wordt 
een sloep uitgezet. Gedekt door de duisternis en een be- 
groeide landtong ziet de sloep kans Sylvia en de twee 
mannen ongezien op te pikken. 


Diezelfde nacht laat Rautkep het anker lichten en de 
‘Atlantide’ vertrekt van de rede. Op het eiland ziet men 
het schip verdwijnen, maar er is geen reden in te grijpen 
en bovendien is men blij dat die rare pottekijkers zijn 
verdwenen. Maar hoe is het met Rob? Hij heeft, vastge- 
bonden aan een boom, het bewustzijn verloren en is half 
gestikt. Het zijn echter de gorilla’s die hem bevrijden. De 
apen vinden hem en een van de dieren peutert nieuwsgie- 
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rig de doek los die Rob het ademen bijna belet. Daarmee 
redden ze zijn leven. En de volgende morgen merkt de 
piloot van de helikopter aan de gedragingen van de apen 
dat er iets aan de hand moet zijn, want ze staan niet op de 
open plek te wachten op het voedsel. Hij meldt zijn be- 
vindingen aan het hoofdkwartier waar direct enkele rui- 
ters zich gereed maken om er op uit te trekken. 


Na enkele uren zoeken, vinden de ruiters tot hun grote 
verbazing een man die aan een boom is vastgebonden en 
buiten bewustzijn is. Met veel moeite brengen ze hem 
naar het hospitaal. De dokter onderzoekt hem en komt tot 
de conclusie dat de onbekende voorlopig rust moet hou- 
den. In de zakken van de vreemdeling wordt geen enkel 
papier gevonden en niemand begrijpt waar deze man 


Het duurt drie dagen, voor Rob zover is opgeknapt dat hij 
een verklaring kan afleggen. Maar wat hij vertelt klinkt 
zo fantastisch dat de commandant besluit zijn verhaal te 
controleren en dat kost veel tijd. Tenslotte brengt een te- 
legram uit Holland de bevestiging van Robs relaas. Dan 
wordt de opsporing van het geheimzinnige zeilschip, de 


vandaan komt. ‘Ik heb zo’n vermoeden,’ zegt de dokter, 
‘dat die lui aan boord van de schoener er meer van af 
weten. Maar die zijn verdwenen… Misschien betreft het 
hier een wraakoefening en hebben ze die kerel vannacht 
aan land gebracht en vastgebonden om hem te laten ver- 
hongeren. Enfin, wanneer hij is opgeknapt, zal hij ons 
zelf wel vertellen wat er aan de hand is.” 


‘Atlantide’, ter hand genomen, maar zonder enig resultaat 
en na een week komt het bericht binnen dat de schoener 
een Chinese haven is binnengelopen… Rob krijgt ver- 
gunning te vertrekken en na een lange reis bereikt hij ein- 
delijk Terschelling weer. En daar heeft hij heel wat te 
vertellen! 
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Om net goud van Midian 


Ö men van zijn vorige avontuur wordt Kapitein 
Rob de door de. bekende bn en een 


matrozen van Arabische komal, Zeker als Rob er chter komt dat 
de ruimen volgestouwd zijn met wapens. OD 


De stranding van de Atlantide 


genoemd kan word: ijn verbazing wordt nog groter als zij hem 
een zakelijk voorstel doet: een flinke som ge de bergers het 
schip laten varen. Als Rob weigert om hierop in te gaan wordt hij 
zonder pardon oss en wordt de sleeptros gekapt. 
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